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A parlament a királyhoz. l 
· Budapest, ortóuer 15. 

Ha valaha jó szó jó talajra talált. 
ugy bizonynyal azon sz6 ~z, mely a 
jelen országg-yülés megnyttásako~ a 
trónról iPtéztetett szent István bu·o
dalmának fórendeihez és képviselóihez. 
Ma már az orszá!{gyülés mindkét há
zának v:llaszfelirati javaslata be van 
terjesztve és a két államirat mindegyike 
meleg hangu, 'a trónbeszéddel teljes 
egyetértésben van ; a komoly munkára, 
férfias önuralomra és ernyedetlen előre
törekvésre való felhivás harsány vissz
hangra talál benne ; a felirati jav~sla~ 
megerősiti a király felhívását s tgén 
az ebben foglaltak teljesítését. 

Igaz, hogy egyelőre csak a fór_~n
diek és képviselők többségének érzute
tét és elhatáro·d1s<it tükrözik vissza a 
Rudnyánszky báró és a Falk Miksa 
által szerkesztett javaslatok ; az ismert 
pártviszonyokkal szemben azonban 
nem szenved kétséget, hogy az elő
adók javaslata, mint a parlament szán
dékának irásos kifejezése, ugy a fő
rendi-, mint a képviselőházban lénye
ges változtatás nélkül el fog fogad
tatni. 

A főrendiházban előreláthatólag 
élénk vita sem lesz. Az ország jó be
szélő képpességgel biró • vénei c: nem 
fogják bár elmulasztani a kedve7.6 al
b.lmat egy--egy jól meg esztergályo
zott mondat, szép phrázis elhelyezé
sére ; bizonyossággal várhatni azt is, 
hogy a pénzügyi tudományok fórendü 
coripheusai a felirati vitát ellenállhat
lan felhivásnak fo~ják tekinteni pénz
ügypolitikai nézeteik kifejtésére. . . 
hisz a trónbeszéd sarkalatos pontJa Js 

pénzügypolitikai, - de a magas ~áz 
tárgyalásai minden látszat · szerint ~n
kábh monológok sorozata lesz, m~nt 
beható vita, kimerítő vitatkozás. Mm
denesetre nagy érdeklődéssei várják 
Kaut7. Gyula tanárnak, az osztrák-ma
gyar bank nagytekintélyű alkormány
zójának feitegetésP.it, a ki a sulyos be
tegen ágyban fekvő agg hazafi Ghyczy 
Kálmán mellett a legnagyobb pénzi.igy
tudománvi tekintély. Ghyczynek mély 
meggyőzŐdésből fakadó, b ö les szavait 

A z"ARADI KOZLONY" tározája. 
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Különféle protectorok. 
- b .A r a d i K ö • J 5 n ,. er<~deti tárczi,ja. -

l. . 

Miska bácsi. 

A Poh! előtt álldo~áltaiT'. 
Pompás ősú köd nehezedett reám. (De

uiqne minden hnz6dásom darzára se V&j!yok 
ktip!'s holmi ~aisonjlondulatot eltlwi magam
tól !) ~:ttiil a ködföl tln se laltam senkit, en
ll~>rn ~ern Intott &l'nki. Nem la\ttam, de hal· 
!ottam. Hllilottam peliig R7.apora IPpPSek tle
tmaa közölt impertinensell &I!YOniltve a Czi
!(ányuáró kforingl',jét tunul!y filttyszóval ; ou
nM st>jfettem, hogy suszterinas cselekszi ezt 
az ingyenes hangversen_vt; hallottam ~ hu
Rzáriskolaból kikerüll miatyánkjál egy eJ,>gü
l~tlen kelwlnl'k, no ez az Andrá.'l bá~si regi
mentjéböl olyan c1.élzatból kör.zételt resigua
tió, ha hogy megteremthetne a • rönd l" ; 
kellős közelProben egy bandukoló t'mber a 
.sóhajok hidjlJ.t" sN>nirm:ta,, no l'Z s?.Arelmes; 
\'~II'J'o pompás tttmpob&n mindég közelellb és 
kóze!Pbh, valaki. disereten verdeste pálezikáját 
az asphaltboz. ez egy aradi da.ndy. . 

A höH itz_ven a. sötÁt kordinán kerasztlll 
llYü.itötlem. a kPR?.Iiloodó monograpbi& szá
m{m\ az ethuographilli adatokM, valaki rám 
íj Psztet t. 

M i ~ka bácsi ro l t. 
Menydörgós ban/ljával nagy masszáját 

Ihle 1'1 a ködnek, mely ~zpgyen szemre uta
zott hazájába nHgy Londonorszá,ba. Á de
reni!Ü világossállllan 11\Ssaukint hozzás1.okott a 
nrzésem egy ~:~légült Rrez vizsgala.tához s eb
be n a vilagossligb~n valóban nehezebb volt 
világosSIÍ.!lOt f,!yujtani tapog!\tódzó lelkarn tud
vágyának, mint elöbb a köd közepette. 

EgPszen oetóberi divatlapok szépirodalmi 
mellékleteire a.daiHió nehéz, f11gas rejtély volt 
Plöttern a Miska .báesi, ezzel a sajé.tszerU mo· 
sol y gással. 

Széles görögdinnye arrzán a boldogs&g 
nyári veröfény€ sülk@rezett, . 8 máskor 878· 
bálytalan összevissza&il!ba.n Öliszefutó kék en•k 
s eraeshk b:üzött egPS7.ségPS piros vér akart 
kicsattanni. szeméból még pl8na olyan jól 
eFÓ érzés villogott ki, hogy egy t'Z szini kri
tikusn:tk veltem, ki most hntú.rtalan boldoll. 
látva w~ lls~7,ehabKrodast Arzena uagysá.mnak 
miatL11. 

ezuttal nem fogjuk hallani. Kautz tanár j 
pedig nem polemizáló tennészetü, nem 
ideges zsémbelő és fanyar criticus; 
beszédje érdeket kelt, felvilágosit, meg
gy67:, de izgalmas tárgyalásokt·a, heves 
és hosszadalmas vitatkozásokra nem 
szaigál alkalmul. 

Annál élénkebben fog a képvise
lóház tárgyalni. Ha az ellenzéki pár
tok elengednék is azt, hogy a felirati 
vitát mint legitim alkalmat fel- és ki
használják mindazon neheztelések fel
tárására, melyek a mult orszaggyülés 
alatt s aztán a rájuk nézve oly sze
rencsétlenül végződött választások kö!
ben összetorlódtak, ~ valamint azon 
komoly hazafias aggodalmaknak ki
fejtésére, melyek közülök az egyik
másik mélyen érző lelket, az egyik
másik magasabban szárnyaló szelle
met megszátlva tartják a Falk-féle ja
vaslat utolsó tételének, mely fényes, 
sót lelkesült dicsérettel tes/. emlitést a 
nemzet tánt01·ithatlan bizalma által 
tizenkét éven át támogatott kormány
ról, a leghevesebb feljajdulásra és a 
legélénkebb polemiára kell őket fel
tüzelnie és felingerelnie. 

' 

E7. nem is fog elmaradni. De an
nál jobb. H a v a l a h a, u g y m os t 
s z ü k s é g e s, s ö t e l e n ge d h e t
l e n e g é s z f o r m á j á b a n, a 
l e g n a g y o b b k o m o l y s á g
g a l f e l v e t n i a b i z a l m i -k é r
d é ~ t ; mert csak a nemzet tántorit
hatlan, feltétlen, eltitkolt nemtetszés 
és kétely által nem zavart bizalmára 
támaszkodva lesz képes a kormány 
az orvoslás nagy müvét, melyre vál
lalkozott, nemcsak a jelen pillanatra, 
hanem maradandóan eszközölni, ál
landó alapra fektetni. 

Mondjon ki az eilenzék 
mindent, amiaszivén van, 
a kormány mindenre meg fog neki 
felelni. Hadd ki)vetkezzék szóra-&zó, 
beszédre ellen beszéd, kereszteztenek 
egymással a pengék ugy, hogy szór
ják a szikrát ; az. igaL.ság fénye e 
szikrákból fog kisugárzani és ezen 
igazság a kormánynak. mely a leg
őszintébb szándékkal van eltelve és a 
szent ügynek, melyet szabadelvüek, 
conzervativek és radicálisok édes mind-

Sz6val valamit sajdttottllm, de semmit 
se tudtam. 

Az embert pedig a puhatolódzás kegyet
lenfil elszokta vezetai a képzelet labyrinthu
sába. 

- N~zze barátom - esapolta meg a 
maga pbillo:xerá.tól megkimPlt uj, kiforratlan 
borát - ne is mondjon ellent, ujlye maga 
az Eszméletby Géza. 

A felslllölt bajzatom aljltijZ pii'Uit. 
Miska báesi az irói Muevernen szólitott. 
Neki hajitottam a bal lábamat az asz-

faltnak, lllmpaoszlop e~yeneHe vasalta ki da
rakamat az önérzet, bal kezemmel tempósan 
illegettem a rentietlen bajuszt. arrzornon meg 
dreisrittre ugrált a leleplt>zés (nem hia\ba en
nek a világát éljük) nagysz~.>rüs,-)ge. Es felettem. 

-Az. 
Miska báesi egysz!!rre nekPm esett. Le 

nyalt11-falta. a nehéz kiid megiiiepedett csepp
jeit majd agyoon1ppintotta a vékonyl..a ujjai
mat, miközben a tRh\lkozas gyönyörétól dado
gós szavak beszéltek .a. rsókszüuetekbeo. 

- Magát kt>resem barátom, magát ke
resem ! •.. 

Fontoskodva illegtem-billt>gtem előtte. 
Vannak pillanatok, mi kor az ilyen ágról sza
kadt ember, mint jó magam, fontosabb!!ak 
kell, hogy tudja. ma~át. mint ~gy tiliros muszka 
diploma.liai jegyzékvaltás. li.:nnek az érzelem
nek' adott kifejezést az elváltozott ábrázatom 
s ~sak nhtem és nem feleltem Miska báesi · 
nak, minlh& alapviz.aga\t tennéte u öreg Ker
kápoly ur előtt • • , Hallgattam annak rendje 
sze ri nt. 

N em vol t az baj, beszélt e helyett M is· 
ka bácsi! 

- Igen, igen, magát keresem. 
- Mi végről ? (Kicsinyt még n~mí el-

fog6dást ~reztem.) 
- Nagy dolog az barátom, nagy dolog. 

S1t>reti-e t. nagy dolgokat? 
Fellél911:zettem. V é~re is csak az, ll mi 

nálam a fény árnya vólt, tán nem nagy do
log. Olyan sokat igérlíen kacsinték hozzá. mint 
. . . . • nem mondom tovább, olyik regé
nyesebb oh-a~<Óm még Arzenára gondolna. 

- Végtelenlll, - szórtam a szavára. 
- Pompl\s, b.m\tom, pompás! Hallja i 

tehát! Tudja, ba c'ak flgy szemarrel gyot·- 1 

sabbRn forogna a nlrem, regPnyir6 lett volna l 
bt>IÖltlm. Nagy vtinám van hozzá ! Kifogtista- l 
lan psichologiam, ortographiám PB jó ropir 
tfntá.m ehlwz minósit. Eg-yre-másra terena l 
meg lelkemb1m a regény. Nines semmi hiba, ' 

-----~- .. ---~--- ~------ ..• ~---~-----------------~----------------------· 

Lapunk mal számához fél lv welléklet van csatolTa. 

nyájan szolgálunk, pénzügyeink javu
lásának, a magyar állam megszilárdu
lásának és fejlődésének csak hasznára 
és üdvére válik. 

Habeat Sibi. Budapestről irják lapunk
nak : 'r&.boruok ur D o d a megnuta a remete 
veréb szerepét, melyet évt~k óta játszott 11. 

magyar padamentheu és nagy hara~tjában 

névjegyst a meglehetóllAD hirbedt .,p. p. e. 
(pour prendre cougé) felirással rántlanul Pé
chy elnök ajtaja elé haji\otta. 

Minden ember ura akaratának és ba Doda 
1'raján tábornok ur oly igen elha~yatottnak 

érezte magát a magyar képviselőházban, a 
hol az ö szomoru - mart kiveszőben levő 
- fajtajából ténylag senki sem Ul, kivel esz
méit és érzelmeit kicserélhotné - ki sem ve
heti tőle rosz néven, hogy elmegyen Bucsuzo 
levelét azonhan magtarthatta volna magának. 
Törvény- és illemellenes neveletlensPgek min· 
takártyája az és összegészében keserves be· 
nyomása van. 

Valóban, miféle táborn{lk az, a ki a ter
mészet mtndan cuiturától érintetlen emberé
nek va.kmerö gyermetegeég~vel kinyilatkoz
tatja, hol!y ismeli up;yan a törvényt, de meg 
nem tartja.; megbizó levelét ugyan be nem 
nyujtja, a képviselöház t&náeskozásában részt 
nem vesz, da ennek daczára a képviselöségrJl 
lemondani nem ai:ar. 

Es valjon miért ? Mert kivüle a román 
n(lmzetnek egyetlen kt'pviselóje sem ül a 
házban, holott a tá.bomok ur számitaisa szerint 
a nemzetiségéhez tartozókal legalább is 70 
képviselö illetné meg. 

Mindenekelött nem' áll az - hia a 
., Peliter Correspoud.,nzu, ·- bogy Doda uron 
kivül román képviselö nem ülne a házban ; 
van bizonynyal fél tuczat,jóllehet st>mmiesetre 
sem azon szabásból, melyböl Doda ur, hanem 
jó hazafiak, kik a képviselöházban oem vala
mely nPptörzset vagy felekezetat képviselnek,. 
banern a népet lis kerületöket alrarj1ílr képvi· 
selni s részint a löbbséthez, részint a ki>:ebb
sP.ghez, mindenesetre pedig oly párthoz csat!&· 
koznak, mely nem tagadja me/Z az. állami lé
tezPs alapfeltételét, az alkotmányt. 

Igaz, hogy a román nemzatiségü kfipvi
selók száma nem felel meg a román nemze
tiség számarányának, de tudja mindenki s 
talan Doda ur előtt ia ismeretes, hogy annak 
nem a törvény az oka, sem pedig az ural-

csak hogy lusta vagyok. Lusta vagyok, mint 
egy kierdemesült pedellus. Peliig minden meg 
volna, csak oda kellene ü.lnöm a kalamáris 
mellé. 

Nagyon vékonyan indult. Immáron egyet 
soh aj ték. 

- De ez nem baj, barátom, nem baj ! 
Tudja. nem mind borkereskedő a.z, a ki bort 
présel, termeszteni lehet ám a rt>gényt indi
recte is. En adom a materi&t, más nyélbe üti, 
süti. Mit szól hozr.á ? 

Most már egészen más lelki állapot, az 
unalom késztetett, hogy P.lp1índödtseut a ba
juszomat Hja, ehhez hamar lehet találnijog-
ezimet! · 

- Eszm•;je válogatja - feleltem titok
zatosan. 

- No, ar.ok sup.eralnak módtalan. 'l'udja, 
nem kell nekem egyeb, csak egy ember, eo
nek valami, az el~ő perczben megfejthatlen 
szomúrusága, avagy vígsága, nyomban meg
indul egy proct>ssus lelkemben, RZemröl
szemre terjeng a me~fejthetlen sötétség kö
zött a biztos liövetkeztetés, s enoek a vége : 
a regény. 

- De édes bá.t.yt1m ....:._ sóhajtottam fe· 
!éje - csak nem exament rak le elibém. 
N<Lgyon avatatlan ehilt teszi. 

Az öreg urat hirtelen elöntötte az epe. 
- s~o sincs róla ! N yugocHsaí.~ édes 

barátom, nyugodtság. (Pedig hiszen majd ő 
evett meg a mérgéban.) Nllm mondok so
kat. N em sze re tam a nagy mondásokat. Ime, 
barátom, beszél jenek a tények. En önt hi
ressé teszem. Azért, hogy nincs annak a pbi
zonyosnak" láDya, ön is bejuthat még a Kis
faludiba. Akar-e látm egy aprócska darabot 
a leleményem~öl. 
· A telyzet olyan volt, bo~y nem mond-

battam egyebet. 
- Akarok. 
- No, nézze. ltt megy ~>lóttUnk egy 

ember. Nézze meg-, baratom l Nézze meg -· 
lelkendezett - irodalmi szemekkel ! Mit lát 
rajt.a ? 

- Semmit. Lllgfeljebb azt, hogy naj!"yon 
beleszal11dván a hónapba s a kopottsa über
zigerj~röl követka1tetve, e hivatalnok-em
bernek felette lapos a zsebe, ebből szár
mazó s nagyon értbetö némi szomornaágot 
mutat. 

- Helyts. Szomornságot. Amde a szo
mornság - és itt Miska bácsi kenetteljesen 
hunyorgatta tengerzöld szemét - egészen 
más okból dat-s.lódik. Barátom, irodalmi sz.Gm-

kodó néptörzs. Ha a valóban nem magasan 
megszl\bott ezensust oly hves román éri el 
és ar.on törvényes felt~telnek, mely szerint a 
válas2tóképesség az elözó évi ~dó bethetésétől 
függ, közlllók oly kevesen telelnek meg, ba 
még feleslegból a dácoromá.o képzelgók, a tá· 
bornok ur elvtársai a becsületes román népre 
a lelkiismeretlen agitálió minden t>szközével 
hatnak, hogy azt a passivitás átka alatt kötve 
tsrtta&k : abban a magyar kormány és a ma
nemzet hizonynyal ~eljesen ártaUtm, bogy 
Doda képviselö nr kényszerítve látta magá.t 
az elhagyatott ve-réb szerapére kárhoztatni. 

Ó Felsége a király megmondotta Kolozs. 
várott a román nép vezetőinek, hogy malyik 
uton haladva boldogulhatnak ók és népük : 
kövess~k a király szavait, terjeszszék a román 

. nép köz;t a muvelödést, józRn és hazafias ér-

l zelmet. . A muveltséguen felfelé törekvő, jó~n 
és bazalias érzelem által erősbült románsag 

1 biwnyuya.l képss leone ha nem is hetven, -
l 
·, statisztikailag nem jut ennyi a románokr•, -

de 30 -40 képviselót kllldeni a magyar par
lamentbe. 

A jöv6 évi költségvetés. T i s z a Kál
mlin miniszterelnök, a jövó évi költségvetési 
alóirányzatot a felir~ti vita befejezése után 
fogja a képviselöház t~lé terjeszteni. 

A kibocsátoi aláírás. A kiboes&tói alá
irás tekintetében - mint a "Jogtudomlmyi 
közlöny" irja - a kir. Curia váltótanácsa 
legujabban a következő határozatot hozta, 
mely a sokat vitatott kérdésben a lm. Curia 
részéról az eddigitól eltéró álláspontoL jelez : 
A váltó megszemleléséből nyilván kitűnik, 
hogy az alperesnek azon lévó aláiriisa a l'álto 
szövege alatt van és minthogy alperes kifo
gnaaiban maga is elismeori, hogy a kereseti 
váltót kibocsátói minöségben aláirt&, ezzel 
szemben tehát azon kifogása, mintha a kere 
seti váltó a kibocsf.tói aláirást nélklllözné, éB 
ennek folytán, mint lényeges keollélc hisnyá
bau szenvedó okiratból váltójogi kötelezettség 
SP:m származhatnék, birói figyelembe nem 
vehet 6. 

Dacoromania -. a paplroson. A.. &uk.
resti "U n i r e a", oláh ir red e nU sta Í a.~ már 
ismét, kitudja hányadszor, foglalja el Ma
gyarors:zágot a 'fiszáig. A dolog érdemére 
nézve ujat nem lhond n~yan, de a mit moat 
mond, oly humorral teszi, hogy sorai élénk deriilt· 
ségi hangulatot keltenek az olvasóban. Igaza 
van ; ezt a themát nem is lehet másként, mint 
csak komikus oldaláról ~áqeyalni. - A neve
zett bukaresti ujság egyebek közt ezeket irja : 

Qvegen, az a követkettetás rettenetesen pro
zai, s rattanetPsen téves. Ez az ember e/ly 
rettenetes crizis előtt áll. Tudja mit - s ek
kor majd. ho/ly fel nem sziA:;szemtem olyat 
szot il ott a karomo o, kutasson barátom, 
kutasson. lU van kezeUgyében a regényh\rgy, 
Ezt nem sz·1bAd elszalasztania 

-=- Mi a teendöm ? - kérdeztem, ha.. 
marább véget érem, ugy gondoltam, ha mar
tyr módjára egészen oda engedem magamat a 
változhatatlannak. 

Sokat. Elóbb is bArnegy minden keres· 
kedésbe, a hol revolvert árulnak. - S ekkor 
nagyot nézett az elóttlin k meredetö g&zost
lopra. - Va~y megálljon ! Ezt a~: embert 
követnie kell lépésröl-lépésre. A szimat bará.
tom, a szimat ! Lehet, hogy még ma meg
kapja a ergény elsó sz.á.llait, a többi phantazia 
müve. 

Meggyőzöleg vetettem oda. 
- Persze! 
A tervezendo regényern hóse. r. kire 

Miska bácai tett figyelmessé (Nem is leszek., 
halá.datlan, ha hogy a székfogl8lómat . tartan
dom t Nek1 is szarzek széJ,:et a hallgatósé-g 
között) valóhan swmoru volt, hasonló a Csu
tak legelkepzelhetlenebb pompával rendezett 
disztem et~Ri meuet"nek .elso azereplójéh!Jz. 
Vánszorgó lépése, ll'lke határozatlaus!Ígáról 
beszélt, fanyar nézése hfi photbographiája 
volt az idöJát'llsnak, a hojly idönkt!ut az egyes 
kirakatok megett megállott, mintha az elke
r!llheUeo végzetet akarná elkergetni. 
Mindebböl pedig csak snyi bizonyos, hogy a 
regénytárgy nemcsak a Szárazér roskatag 
b.idja mellett s a bl\ttonyai nagy gyepen 
terem. 

Miska bácsi jogosan remélhatta tudomá
nyos néz~teinek gyózelmét. 

- No, ugy-e helyes nyomon vagyok? 
- Igen. Itt van elötlünlc egy elegia, egy 

tra.goedia.. Minden. 
M isk a bácsi bidatotl 
- Most csak utána fiatal ba.rátom ! 

Rajta ! Kö,·esse lépéseit, hiszen tudja, hogy 
az életben teremnek a lej!'jobb regények, ez 
is ilyen. Regény, érdekes fordulatokkal~ nagy 
tr&,l[ieumrna.l, h.ist.en lá1ja azokat a bz.envedó 
vonásokat, hiszen látja •.. 

- Látom a tovább is látni llokarom. 
Utána megyek. 

... Ezzel elváltam Miska bácsitól. 
Vannak értéktelen parezek ez életben. E 

p3rczek azok voltak. Egyébként pedig nines 
könyebb, mint táre~irót ugratni, oly hűsége-

281-dik NZám. 

Megjelen h'tib ~ lmlepek 1K6D IL 

Blöftsetéd irak : 
Helyben bllzho:r. bor d va.: 

Egész hre a frt. 
~'él évre . • . . • 6· \.. 
Negyed évre . . • • 3 frt. 
!!:gy hór• l frl. 

VIdékre postáa küldve: 

~élz 4vre . • . H frt - ln. 
l.<'él évre . . . . l frt - kr. 
N egyed hre. . . 3 út li U kr. 
Egy hón. • • . l bt ?.U kr. 

HirdeUsek helybea 1laeteDd.6k. 

A .,Kolozsvár« azt ml)ndj&, hogy egy 
barátja Bukarestből visszatérve egy daco rorolin 
térképet hozott magával, a melyben Románia 
határai Aradig és Nagy-V áradig ki vannak 
terjesztve. A nKolozsvár"·nak barátja Szász 
kálvinista püspök, a ki • Ratisteanu könyvkeres
kedésében mt>gVette Zampbirol urnak térképét 
N agyon örvendünk, hogy Szász püspök "ezent
séggel" megórit-te ezeu térképet, melynek csak 
az a hibája, hegy a román országok határai 
csupán Aradig és Nagy-Váradig és nem egészen 
a Tisztiig terjednek : különösen örvendünk, hogy 
azl. a kolozsvári magyaroknak megmutatta. A 
tisztelt uraknak meg kell barátko:miok azzal, a 
mi reáJok vár. A románok valóban éhesek, át
kozottan éhesek arra, hogy 611eitől maradt bir
tokukat bek e belezt ék. _ 

'fehát .,éhesek, átkozottul éhesek" az 
atyafiak odaát Havasalföldön - Magyarországra 
a Tiszáig ! Igazlio sajnáljuk, de nem tehetünk 
róla. Sajnáljuk annyival inkább, mert ugy 
sejtjük, hogy ez a nagy éhség még átkozottul 
sok ideig fog tartani, sót megngyunk győződve 
hogy egyáltalán, soha de soha sem is lesz ki· 
elégitve. Azérl ká.r ily végtelen természetü kop· 
lalásra szánni magokat. Fogadjanak el azonbaa 
tólünk egy j6 tanáoaot, melyet szomszM-barátl 
indulattal adunk nekik : elé~~:itsék ki ·átkozottul 
nagy éhségüket . , • m a m a l i g á v a l l 

A képviselöház ehö birálO "btzotb'ga pénte
ken Mlután 4 <>r~kor B u ~ b ~o b Peter eln·iklete 
alatt tartott ülésében tárgyal&~ alli. vette n o ll a k y 
Imre HunyAdrnegye körösbalnyai kr
rületében megváiABr.tott képvi~elö 
ma n d á t u ma e ll e n b e a d o t t k é r v é n y 
t li. r g y a l !Í s l\ t. H o l l a k y képviseletében N~y 
I>ezsó ..-olt jelen s A kérvényezöket Spott \incze, m i n t 
Desseanu János meg'batalmazottj:t 
k é p v i s e l t e. Ar. elölielói t; s~ttel Török ZoM.n bi
zatott meg. 

S p e t t Vinc:t~~. mint a kérv..!nyezok képviselöj6-
n&k meghatalmaz<lttja kliri a biz.Jttságot, hogy a kér
vényt, - miután 11.1. minden kellékkel el van latra -
elfogadja a tárgyalalara kitiizz8 . 

N a g y De1.~ö. mint Hollsky lmro képvis~Mje ki
foglumlja A kérvé11yt ahkisi\g szempontj~ból. 11gyanis 
ll wellékletek uóló azerint a Irérvény uedeti szö..-e~é
vel nincsenek össr.hanguíshan s u ellen tesll kifo~t. 
hogy a kérv,~nyb~n az ali\irli.sok hitel~sitési zárarléka 
nem S7.ab9.lyszerii. F.zekn~l fogvA Hri 11. bi7.0't9ágot. 
hogy a k.<rvényt visszautasítani, vagy pótltis végett viAII

visszakiildeni sziveskedjék. 
T ö r ö It: Zoltán clőadó felszrílal áRa nll!.n, melyhen 

a."1rérvényi O&veeben itmnrteti, a bi~~ .. b&áror;albo
zatalra vonult vissza. l<'élórai tanalcskozás után elnök 
kihinltJti annak eredményét. melvsr.erint a kérvény, 
miután a mellékiM~k másolatai Mm •oltak hoz7.ácsa
tolva, a 1. i a l • d a i i k v i r. 8 ;a;• a ·v á l • s r. t l. a t 
m e g t 4 m a d ó k m e g h a t a I m o z o t t j á n a k, 
hn~y ezen h it\ny pótlá.~át e hó 29-éig enközöljs, kü
lönben QZokr a r~llectá\ni nem l~ hol. 

A bizottság Jegközelebbi ülése folyó hó 2 fl-én anom
baton Mlután 4 órakor lesz, a midón u: érdemleges 
tárgyalás mel!:kewetni fog. 

sen nyomában voltam emberemnek, mint az 
árnyék. · 

Hova-t~á.bb többet árult el megfigyelé
sem tárgya abból, hogy használható indivi
dium. Sohajtozott. A sohajok pE dig azorintem 
Két l.'athegorié.ba sol'landók. }i;gylk a remény· 
nyel veg;yes sohaj, a roaeik minden idegen 
elemtól . tinta, akár a casinoi k&rtya. Ezek a 
sohajok ilyenek volt~tk. N em a nehea:en várt 
és ólom Ill.bon közeledő édes perezek utáni 
sóvárgás, de a csordultig bánatos lélek feles
lege. Minél inkább hagytuk el a föléri s kö
zeledtlink a buzapiaczhoz. annak sűrübben kel
tek szli.rnyra ezek a sohajok. Mor.t már min· 
llen idegem tánczolt s szartelen soli: kép
telenséget hányt-vetett meg a felza,&t 
lelkem. 

A líget aprócska. hullámokat fodrozó tava 
mellett tetőpontját érték el a sohajok. Mi az.? 
Talán csak nem e kis tavacskába öli el ma
gát ? Kis hija, hogy nem · ü.rgönyöztem a fő
városi mentö társulatnak. . 

Nem l Itt nem történt semmi e&tas
tropha l 

Immár a Sándor-hidon ia tul voltunk, 
emberem kivette z.sebóníját s ré.pillanhán, 
staporara fogta lépeseit. En utána. 

Órulten szaladtunk a gá.ton. Ö is sza
poran szedte befelé a levegót, én i11. Neki ie 
egyre má.sra la kellett törülnie ittadt hom
loká\, nekern is. De azért ~záguldtunk lel
ketlenül. .Jóval magunk megett hagyluk a 
csilingelő lóvasuti kocait, s hiheteU•m gyor
san abban a perczben léptUnk a peronrR, 
mikor a sok plaiedes utas igyekezett kijutni 
a ketreczéböl. 

Emberem -..észt jóslóan sóbajtott.· 
- Teh&t még iB l - nyögte bá

natosan. 
Elha.lványult. Reszketett kezeibell rét 

darab esernyő, arc~n elterült valami ij&s:r.tő 
11árgasap;, a majd hogy meg nem 1lvegese
dett a szeme. 

E perczben ép"'D közalábeo restelle a le
vegőt valami infámis bang. 

- Htl.t jöjj má.r Nácú, nem látod, 
menynyirll knzködök a sok lim-lommal ? .•• 

Náczi, (no, végre mll.r a nevét is • tn
dom) bánatos érz.ések között té.rta ki ölelésre 
karja.it. 

A kapisonos s agyon téli kendőzött ~
szonyság rá borult, de r.sakbamar kibon"· 
kozott. 

- Szedagesd fel a holmikat. 
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KÜLFÖLD. 
A bolgár vála1stálok B~cs~ól ir

jak a .Pester Correapoudenz"-nek: Az 1mmár 
szerencséseu befejPZt't: ~'')bl-snjevá.lasztások két 
jellemző mozzanatára helyeznek itt kivtiló 
sulyt, arra t. i., hogy & két ellenzéknek - .a 
&ttenberg félénak és az orosznak - képvt· 
selói tekintélyes számmal kerUitek ki a v&
lasztásokból, de maguk az ellenzéki pártok 
vezérei megbu.ktalc. Az elsö helyen emlitett 
jelenségbau k~tségtelen bizonyítékát látják 
aDn&lí, ·hogy a nlasztásokban minden párt
elem tényleg részt vett, hogy az orosz rábe
szélő é8 vesztegető milvészet a rendelkezésére 
!illó egész kfiszletet hiába vette alkalmazás ba: 
Bulgima hazafisága és önállóság iránti Árzék:e 
ismét megtörhetlennek és legyőzhetiennek 
bizonyult. A m!isodik jelenségböl, az ellenzéki 
vezérek személyes bukásából Ferdinánd ft~ je· 
delem álláslinak tényleges er6sbUiését biszik 
követk&zte~endőoek : a bolgár n~p azon 
része, maly a Battenberg traditióknak hódol, 
vagy az Oroszországboz való bensö csat. 
lak<t7áaban látja hazája Udvét, nyilván azon 
akaratának akart kitejeztlst adni, hogy Ferdi· 
nánd a pé.rti politikaját fogsnalo~itam fogja ; 
Ba.ttenberg visszatérésére és Ooburg eltávoli
tásá.ra azonban töt)bé senki sem számit. Hogl' 
minte~y 25 helysé~ben a választások allr~~ol
maból véres összeütközések voltak, bog;y ezek 
mallett számos haláleset és sebesülés történt, 

abban mi leülönöset sem látnak : az alkotmá
nyosság ilyetén véres kinövései előfordulnak 
oly népeknél is, m~lyelc a polgárisodásban 
sokkal előrehaladottabbak, mint a bolgárolf, 
az is meglehet, hogy ezon véres viliongasok
ban oly forradalmi kis~rleteket kell látni, me
lyek orosz pénzzel lettek szitva, a hazafiak 
által azonban sikt>resen leverettek." 

As olus kiilpolitika. Rómából ir
ják a .Pester Oorrespondenz"-nek: .Az olasz 
klllpolitika ve7etóségénell: mintegy két h~t 
elót' jelzett litalakulása ma mái' a foganatha 
vétel előtt áll. N i ~ r a gróf aeliv politieu
saink közt a legeonzenativebb, többé nem 
vonakodik Crispi~·el nyilt1m ~8 határozottan 
benső S7.övetsé!l:re lépni. Miután meggyózó
dött, hogy a eabinetfönök az olasz király
s&g kUlpoliti~ájara vonatkozólag a Robillant 
által készitett utat a legtelJesebb e~yenesség· 
gel és határozottsággal betartja, megigPrte 
Nigra iróf, bo~y miot belügyminiszter be· 
lép a Crispi-eabinethe ~s a bécsi nagyköveti 
állást visszaadja Robillaotnak, a k1 ugy
szóiván predet~tiuálva van arra, hoiZY 
az Olaszország é~ Ausztria- Magyarország 
közti benső szövetség sark ki"• vét képezze. 
Hogy Orispinek a nagy békeszövetségbe m~g 
Spanyolországot és Portugáliát is sikertilt be
vonnia, az csak megkönnyiti Nigrának az 
ügyvitelt é8 individuális politikai ezéljainak 
elérésére ie előnyös lesz. Nigra gróí ugyanis 
bizonyos vonzaimat érez mag,ban pétemí.ri 
tartl.zkodása óta Oroszország és leülönösen 
Sándor ezár iránt, kinek szellemi képességeit 
éli szivt,eli tulajdonságbit Dll.fi"Yr& Ulrtja s kit 
annyini biztosabban bisz megnyerhetni, mi
n~l hatalmasabb azon Olaszország, mP.Iynek 
uevébeo ő nyujtja neki ke~ét a azövelságre." 

LEGUJABB POSTA. 
- Clement metropolita Ferdi

naDd fejedelemnél S o p h i á b ó l najly
érdekn távirati jelentés érkezeLt, mely ne
rint C l e m e n t sophiai metropolita kihl\11· 
gatásra jelentkezett F e r d i n á n d fejede
lemnél, hogy ót hüségéról biztoailsa 

Clement metropolita ismert alakja a bol
gár politikai világnak. Nem azornl klllön b11-

Nliczi valami praktikus ~szmét koczk&'.!:· 
tatott meg. 

- Nem jobb lenne tán bor<'tár ? 
A nénike arcza egyszeribe pipat'-aeaá vál

tozott. 
- Oh, te ~kozló, te l Mindig pflnz, min

dig pPD7 ! Hisz az egész egy pHht>ly, egy 
semmi. Szedegesd rel, aztán menjUok ! ... 

É~t Nlirzi nemes resignatioval felszedte 
a két bőröndöt, két télilíendőt, egy paradi
esomos és egy ugorkás üv!'get s két kasUt, 
abból kipislogott " rózsaszinll lflrt a PflY láb
melegitö téglát, bizonyosan Mnszkaországból 
jön a néni. 

Osalr ugy ~örnyedt bele a Nlirzi. 
Mikor a keskeny folyósón rzipekedett, 

r!Ós~tvevóen sondorogt.&m feléje s roppant piano 
kérdeztem 6t. 

~ Ki es a tis1.telt MBr.onyeÁg? 
Ö még roppantabb pianissimo felelt majd

nem sirva 
- .Az anyósom l 

• 
Tess~k. nem kaptam reg énytárgyat, de 

éppen kifutotta Pgy tárrzaezikk. 
... Miska báesí meg csak azon évődik, 

mikor e sorokat elolvassa, hogy mit ér az ö 
proteetiója, buzditá.sa, kiJzremunkAikodasa. ha 
cJJ&k egy apróeska fejezet kerül ki, ket kötet 
helyett. 

Floricza. 

Cantate. 
(Grüna,weig Adolftól.t 

- .la ,.t. r a41 It ö • l 5 " ,.. • tedotl t4rod,Ja. -

Bizony ezt a zenei birezál ugy kell kez
denem, hogy ujabb idő óta a komoly zene 
aradi mivelöi hAllgatnak. 8 mintha ez a hall
galas a helyzetet is jeleznP. 

A ft Kölcsey Egyesület~ törekvései sot·ra 
rendre kudarnzot vallanak. Megalakult a ze
nai szakosztály ; hanem bizony vajmi keveset 
tett. Nem meot soha sem tovább az akarat
nál. Már pedig ezt ily esetben nem igen be· 
csülik sokra. 

De ne feszegessllk. Ha e kér~éssel, e tő· 
rakvésekkel behatóan foglalkozni akarnánk 
bizony nem igényeloe ez nehány tlmza hssá~ 
bot~ hanem mindjárt e:~~iklrsorozatot. Igy tehát 
m~Jd másk~r. Ha az uj alelnök már meg leSi. 
M1kor az UJ aera kezdetét veszi az egv~>slllet 
életében. · 

Most esak a tényt akartam konatatálni. 
Mert e puszta tény emeli flpen értékét Griin· 
zweig Adolf 1 ezimben jelzett rannká.jaoak. 

mutat.Aara. Tudja róla mindenki, hogy a 
muszka törekv.ísek egyik legtlxponáltabb bord
nok:a Bolgárországban. Mikor }1'erdimi.r!d feje
delem be\lonnlt Sopbiábs. aug. 20-á.o, a szé
kesegyházban Clement metropolita mondotta 
az egyházi besz.sdet, és kínos felfílnést keltve, 
kihivóao figyelm~ttette a fejedelme~ a hálán, 
melylyel Bolgárorazag Oroszországnak tar
tozik. Azóta is Clement metropolita volt a 
központja az orosz uzelmekoek, ogy szól
v!\n a panslav politic\ képviselöja Bulglt
riában. Hogy most egyszerre cserben hagyt& 
volna eddigi politicai bibliáját, azt hinni el 
leokeznék minden nlószinüséggel. Sokkal kö· 
zelebb fekszik a föltevés, hogy a választások 
utan, a malyeknek eredmenye zálogul látszik 
szolgá.lni arra nézve, hogy J:l'erdinánd ft>jede 
lern uralkorlása talán még se1n lesz egészen 
pünkösdi királyság, az óvatos metropolita 
b'lszno'lnak látta fölha~~:yni eddigi demonstral& 
magatartásával és legalább szinleg megbé
kélni azokkal, a kiknél a hatalom és a kinell
tár Imicsa van. Rado!!lavov Ugyesebb volt ; ó 
már a választások előtt elment Canossába és 
biztosított& a fejedelmet hiiségéról. Ha őszinte 
volna ez a dupla megtt>rés, nagy nyereséget 
kellene látni benne :b'erdint\nd fejedalemre 
oazve. De, bál attól lehet tartani, hogy tit
kos ellenség lett eddigi nyill ellenségból, ez 
a va\lt&zás mindenesetre bizonyit anoyit, hogy 
a választások eredménye magában B<~lgáriábao 
is mély benyomást gyakorolt. 

It A P T A B. 
Október 16. Vasárnap. Róm cath. naptár: B. 20. 

G&l. ap. Prot. naptár: B. ll}. Tr. Gál. ~örötz-oron 

naptár : (október 4) D. 19. Hierot. Nap Ic._;) 6 ón 21 
perczkor. Nap nyugszik 5 óra 9 per6zkor 

HIR EK. 
&rnd ~M "VIdéke. 

- Köszönet Aradnak. E ezim alatt la
punk tegnapi számában már megemlitettnk, 
hogy a nagyváradi jog-at'ademia ifjuságáoak 
olvasó köre, a~ oetober 6-iki gyászünnepély al
kalmából .Aradon járt kllldöttség előterjeszté

sére egyhangolag elluüarozta, hogy az Aril
don tapasztalt azivélyes és lelkes fogadt.atásért 
.Arad polgárainak köszönetet szavaz, és ennek 
tolmáesolására L u k á. cs y Miklós honvéd· 
egy let i elnök öt kéri fel. A köszöuetet tartal
mazó áLirat tegnap érkezett meg L u k á cs y 
urhoz és a következőkép hangzik : 

Tekintetes Ur l Bocsáolltkérés!!el kell 
kezdenilnic le·veiUnket, hogy a szives fogadta
tást, melybeu bennUnket részesítettek, ily ké· 
eón köszönjük mE"g, de akadémiáok kőzüeyei 
annyira elfoglaltak, hogy lebetetlen volt előbb 
közgyil.l~st hivnunk ös.sze, mar p~:-dig köszönö 
leveliinkben egyszeremiDd 1zt is akartuk U ra· 
ságoddal tudatni, hogy academiánk magáé"á 
tette-e az emlékkő körüli tér megvMárlli.sának 
és rendezésének ügyét. Ma a gyUiést megtdt· 
tottuk és siettUnk az ererlményt 'l'ekintetessé
ged tudom!l.s!ira hozni. Miooenekelőtt cllyleti 
elnöklink R o h a y BP!a el'"•adta, mily párat
lan vend.,;,gszeretettel és szi1ességgel halmoz
talr el önök be n nil n ket, a ajánlj a, h og-y kó
rllnk kegyességülr;et jegyzőkönyvi köszönet
tel fogadn., ennek Arad város lelkes polgá
raiv"li közlésére liraságodat, mint a honvéd· 

Valóban, ki ujabb idöhen Aradon a komolyabb 
zenével foglalkozik, ez ~.tem érdemel csupán 
egy.~zerü dieséretet s azt is nehanv sorban 
az ujdon~.>ágok rontában, hanem elismerést s 
buzdi tás t táre1.aezi kk ben. 

Ez ar. elsö izempont mi e táreza megirá
sánl\.1 vezetett. A második - ki mondom 
előre - mro>g az, hogy e "(;antato" bizony 
számot tevó munka; megérdemel né, hogy 
nemcsak az aradi k:özönség gyönyörködjék 
bt>nne, hanem a fővárosi is. :Mert az ö11szes 
aradi zenei szakértők, kik e mllben esak gyö
nyörködtek, elismert~k. hogy nem olyan min
dennapi jelensPggel állunk !!lemben. 

Külünben Griinezveig .Ad0lf nem is mai 
ember. Van multja. A jó emlékezetil ma
tineék s más tlnnep?lyess!'gek alkalmával 
többször €-nekelték dalait zajos tetszést aratva. 

Vagy ki nem emlékezik ama hatalmas 
orchesterre, melyet az Iifildi iu. templom 50 
évi fenállása alkalmával irt és vez~nyelt 1? 
De kiilöoÖI!en az egyházi zene terén fejtett ki 
nagy munkásságot. ~l!iveit ne csak itthon enek
lik, banern a kolföldön is. S mikor kötetben 
kiadta, a ktilföldi sajtó a lt'gnagyobb elisme
réssel S7.Óiolt ezekróL 

No de hagyjuk. Meg ré.nk olvassa val11ki 
hogy a taoitvanyi bála s tudj Ist.en mi nem 
vezeti tollunkat. 

Att!Órve mmdjart a cantatere, legyen itt 
mé@; Pgyszer megemlítve, hojly a mult hét
főn este adatoU elé a ht>lybeli in. templom
bau, mikor is zsidó polgártársaink egyik öröm· 
ünnrpuk előesttljfit ülték. 

-· S miknr a cantatenak bevezetését, 
ezt a templomzen~nek beillő nyitáoyt llone
p41yes akkordjaival H ös 7. l y J. karnagy a 
le~nsgyobb precizitással az orgonán végig 
játszotta, a zsufolásig megtelt templomban 
minden~i érdeklódéssel várta a tulajdonképeni 
dal megkezdését. 

V égre a teljes kar rázend i té a eantaté
nek, melynek Dávid 40. zsoltára 11zolgált ala
pul, elsö r~szét, az örömdalt. 

V slóban ez az elsö dal mPitón fejezi ki 
a zs o !tár-l öl tó örömét. M int ba csak: h allanők 
a költő szavait, ki halál ad a Mindeohatónak 
hogy kiemelte a pos1 án y os iszapból és uj 
éneket adott neki. A dal mindegyik ~szébeo 
az öröm, & lelkesedPs. mi vall&sos rajongássá 
válik, látszik kifejezve. Elénk manetben indul, 
mely nem változile a következő szRmban 8em, 
a gyermelrkarra irt kettősben. Mert jó lllhet 
" rész allegrettobAn van irva, az alaphang 
bao mPgv&n a zsoltár mond!ltának alapgon· 
doh~ota: Az örökkévalóban vetell bizalomban 
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egylet elnökét felkér:itl.k. Körünk ta~jai 
hosszas ~)jeuzéssel foj!adták 1:1z indih·áuyt, 
melynek alapján v.u1 swrt>n,•;jénk a je~yzó
könyv kivonataí.t. közjlui s felkérni 'fekiutates
ségedet, b ogy ezt A rad város veudégs~erető 
polgé.ramak: tudomására juttatni sziveskedjék. 
Majd W e i s z Bertalan adta elő ioditvá
nyunkat, hazai mindkét nembeli ifjusághoz 
felhü·ást akarunk intézni, melybAn felkérjlik 
őket az adakozásra a tér megvétele és befásí
tása érdekében. Mint f!!öre i':l látható volt : 
academiai polgártársaink lelkesedve tet ték ma
guk~vá az ügyet s egy 5 tagból álló bizott
ság kUideteU ki a~r. blőmunká.latok m11gtétAle 
s a gyüjtés megiuditása érdekébHn. Meg va
gyunk győződV(:, hogy telhivá.sllnk oem lesz 
pusztában elhangzó szózat s rövid idő mulva a 
legkedvezöbb eredményről fogjuk tudósit
hatui uraságodat. Addig is mig ismételve 
megköszönnénk az iráutunk tanusitolt jóindu
latukat, maraduDk a nngy~·áradi kirl\lyi jog· 
academia n Olvasó PS On képző Kör" uevében. 
Nagy-Virad ~~~7. október 14. R o h a y 
B~la egyleli elnök, W e i s z Bertalan egy· 
leti föjegyzó. 

A jegyzókönyvi kivonat a következő : 
Jegyzökönpi kiv nat a o.-váradi ~ir. 

jogararl~mini "Onkep1.ö és olvasó körnek" 1887 
okt. 1:3. tartoitt III. közgyüléséból. · 

Elnök előadja, hogy az aradi vértanuk 
oetóber 6 án tartott évi emlékllnnep~lyere kül· 
dött bizottság Aradváros lelkes pl)lgárai állal, 
éiUkön L u k á e s y Miklós és dr. R a r a
b ás Béla urakkal. oly szivélyes vendégszere· 
tettel fogadtatott, holly kötelességének tartja 
iuditványozni, miszerint a kör ezen szivélyes 
fogadtatásért jel!"yzőköuyvi köszönetet SZil· 

vazzon s ezt tekintetes L o k a c sy Miklós 
ur, mint az ar11.di 184Sj!J:9·iki honvédek o.!IUlete 
elnöke által Aradváros vend~gszerető polgá.· 
rainak tudomás!Í.ra juttassa. 

Elnök inditványa éiPnk éljt>nzéssel fogad
tatik s egyJeti főjegyző megbízatik, hogy a 
kör ezen határozatát jegyzókönyvi kivonattal 
tek. Lukácsy Miklós urral tudassa. N agy várad, 
1~87. okt. 13. W e i sz Bertalan egyleli 
főjegyző. 

- Az octóberi közgyülés. Arad sz&h. 
kir. vá.ros törvényhatósági bizottsága részéről 
az 1887. é\li octóber hó 19-ik napjának d. 
u. 4 óra.kor tartandó rendes közgyUiésre foly· 
tatólag m~g a következő ügydarabok vétettek 
fel : 26. A taDács jeiP.ntése Schöofeld György 
á.Hal Dameter-utcza 119. sz. házának a köz· 
sPgi adó alul való felmenléiie tá1·gyában. 27. A 
nag_ym~ltósllgu belügymimszterium intézv~nye 
a pálinhmf>rési jog hazilagos k"zelésére vo
natkozó azabalyrendelet jóváhagyása tlirgyá
ban. 28. A tiszti ügyészség jelentése Bu~sik 
Györgygyal a belvárosi vá.ISAztó-utrzai 22. 
sz4"llu ház eladása irant. 29. U. a. Hirschl 
Ja'<aiJ örököseivel, a r~,q:i azinház helyisé
geinek ftll!tőtermiil és diszletraktá.r11l basznál
b!ltása iránt kötött szerzödéa jó1áhagytí.sára 
vonatkozólag, Kiadta : H o f b a u e r Lajos, 
tb. főjegyző. 

- A rendörség és a szinpad. Az aradi 
rendörségnek a szinpan t1ljes elszi~~:etelésére 

irányzott törekvései ismet egy bravourstiklit 
értek el, mely talán az eddigielmtil is jobban 
illustrálj11., hogy a rendórs~gnek e téren való 
erőlköd~se igazán milyen véghtltetlenül ne
vetséges. A mostani eaet a követkuő : Min
denki tudja azt, hogy a szinpad zsinorpadlá
sán dolgozó diszitö mnn kások ilt u~y van. 
nak elfflglalva, hogy az elóad!\8 alatt a zsi
nórpadlást el nem hagynatják. A legrPgibb 
idók ót1 mindig az volt a szokás, hogy az 
ilyen mUJJkás számára az esteli eledelt min
dig a feles~ge vagy \·ala.melyik hozzfitartozója 
hozta el. Ezen meglltközni valót eddig még a 

s az ámitók táreaságának kerülésében leljlik 
fel boldogságunkat. A léleknek ez ideálja, 
melv minden embdr keblét dagasztja, az ön
tudat, hogy helyesen csel~kedtUnk, a btlszke
srg, hogy a rosszakat kf1rüliflk, minden ér· 
Tényesitve van e kettósb~11 (J;Js dur) s Annele 
méltó befejezése az első szám, az örömdal 
ismétlés. 

A következő számnak (LargheLto C!lnta
bile) szopnm és bariton soloiban c11ak fokozó· 
dik az öröm, de itt már nem is rajonglis 
van k1fejP.zve, hanem ellenkezöleg a zsolLár 
szarint az örökkévaló diesöitése. Lelkünk"t 
megezál)ja a bámulat, látjuk isten csodáit és 
müveit s csakhogy té1·dre nem borulunk az 
Eg.,k ura elö~t. S a zsoltár szava : .senki 
sincs hozzád hasonló" - a dalhan is nyoma
tékosan van kiiejezve, A bariton soloja foly
ton erősebb ~s erősebb lesz, 1nintha csak urbi 
et urbi akarn& hirdetni, hogy : "senki sincs 

, hozz& hasonl? " Es a zsolt!\r költő érzi gyen- . 
geségét : Isten nagysá.gM, elhallgat. Valóban 
igy van ez a dalban is . .A teljes kar énekli a 
zsoltár •zavait : én hirdessem én mondjam el 
- számfölöltif}k a esudak, a müvPk, ember 
ezt elmondani lcPjJtelen. S e gondolat folyton 
jobban és jobban ~rlelődik meg lelkr
ben. lApozgatta a szent könyvekst, mt•gis· 
markedett Isten akaratával s ezeket teljesí
teni, sót hirdetni akarjn. Egy kitünően sze
r~lt ki~4ret teszi, m 3 g at átmenetet a negye. 
d1k szamra, a negyesre, mely nyugodtau in
dul s mintegy kifejezi a benső megel~gedést, 
hogy a megfo@'adott büséget, lsto::n segils~gét 
titleoini nem fogja, sót bevalja ezt bárki előtt. 
S ez utóbbi gondolat - a hirdetés eszméje 
IDEI!!' van a dalban is. 

Hallaoi véljuk a hiUéritő szavát, mikor 
maga köré gyüjti embereit, mag}'arázza Isten 
akaratát, oktalja öket, meghódítja öket a val
lásnak, s megelé!!'tldetteu tovább megy, hir
detve : Isten egyetlenegy! Valóban a négyes 
befejezése egyike a csntite legsikerültebb 
részleteinek. A kPp, miut fent ler~jzoltam, ki 
van fejezve minden1k a~cordjában. 

Annál élesebb ellentéte a rákövetkező 
ima, a cantate utolsó száma . .A nagy ájtatos
ság ömlik el ezen j jóllehet er,!detiben rsak 
a sorok közt találjllk meg az imaszerüséget, 
helyeselnllnk kell a zen~1r6 felfogását, annál 
is inkább, mert a zsoltár többi mondatait, a 
mi kár, a zeneíró fel nem dolgozta. De végül 
e mondat is belyes bevégzflst kt>pezbet. Ki 
van ebben is fejezve az ima végsö gondol ~~o ta : 
IIZ Istenbe vetett hit, bizalom. S ez.él't he
ly~n van az örömdal ismétlésa is. 
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rendörség sem taiP.lt ; most valószínilleg az.ért, 
mt1rt meg lfkarjs mutatni. hogy tud és sze
ret da.-zolni a józan ész lrg-primitivebb kivá· 
naimával is, a szinpadra állitolt rendór a 
legutóbbi esték egyikén meglátott egy 
ilyen asszonyt, midóo férjén~>k a szin-
padra vacsorát hozott. A rendór fel is 
engedte, de aztán eietetl megtenni az esetról 
a jelentést hivaU!Io<J helyen, bizonyosan arra 
szá.mitva,• hogy e téran v•ló buzgalma legha
marabb fog mélt:\nyláara találni. Hát iszeo 
lelt is erre nagy riadalom ! Rögtön kisdatott 
a parancs, hogy e z e n t u l a d i s z i t ö k 
fe l e s é g é t s e m sz 1 b a d a s z i n
p a d r a b o e s á t a n i l Hiszen még csak 
az k~ne, hogy a diaziíók szabadon és aka
dálytalanul vacsorálhassanak ? Hát hogy is 
szabadna ezt. a rendórségnek megeugtldni. F'el 
is citálták nyomban a szin házi feliigyelőt s e 
elég jóakaró volt azon meggyőződésének kife· 
iezést adni, hogy tudomása szarint a diszitók
nek is szüks~gük van arra, hogy vacsorálja
nak. Ezen a bajon - mint halljuk - most 
má.1· ugy akar segiteni a rendőrsé~r, hogy 
U r b á n y i fóhpitány qlnöklete alatt en· 
quettet hiv öszsze annak megvit"tására, hogy 
miképpen lehetne egy léghajót ugy bereudez;ni, 
hogy az a zsinórpadlásra szá.llitBa fel a di· 
szitök vacsoráját. Mert hát hiába, a diszitök 
vacsorAja csak kis Miska a röndhez képest, 
annak pedig muszáj lenni l - Igazán kivlin
csiak vgyunk. hogy. ebben a szomoruságig 
nevetséges dologban mikor áll már be a 

i mindenütt ·óhajtott változás. Ugy tudjuk, hogy 

l 
többen vannak a szinllgyi bizottság kivál~bb 
tagjai közül, kik ezt az ügyet a legközelebbi 

1 
ül~sen élénken szellözLetni kivánják és mint· 
hogy e&t óhajtja mal!ia a nagy közönség is, 
igen helyes vvlna ha ez a ~legközelebbi" 

ülés igazán l e g k ö z e l e b b egybehivat
nék. 8kkor lesz egy pár megjegyzésUnk ana 
nézve, hogy menynyire i l l e t é k e s egyik
másik rendör-káplár annak a megitélesére, 
hogy l..inek lehet komoly dl)lga a azin
padon. 

- Ujonczfelülvizsgálat. A felülvizs~áló 
bizottság két napi tárgyalas után teguap be· 
fejezte a müködését. Elóvezettatett két had
köteles, kik közlll az egyik besoroztatott, a 
má.sik pedig visszahelyezendőnek véleményez
letett. Elovezettetek továobá a külömbözö ka
tonai paranesnoksa\f?ok részéröl 12 ujoncz, kik 
közlll 8 mint swlg&latképtelen elbocsá.jtatolt, 
2 továbbszolgálatra utasiltatott, l áthelyezte
teit a bonvédséghez, s végül l megfigyelés 
végett a katonai kórházba kllldetett. 

- Az aradi ipartestület elöljárosága 
f. hó 18-á.n kedden délután ó órakor a testü
leti ház tanácstermében rendes havi gyűlést 
tart, melyre az elóljáJ·óság tagjait ezuton is 
tisztelettel meghivja az elnökség. 

- Tanitók strikeja. Lapuok tegnapi 
számában már birt adtunk auól a miuden
esetre klllönös dologról, hogy az ujsumtannai 

·tanítók kllnytelenek voltak a tanítást abba 
ha gjni, me rt a kö1ség már hosszabb idő óta 
nem fizett11 ki őket. HelyzetUkben eddig Rtlm· 
miféle változás nem állott be. Ez a dolog 
nem olyan, hogy egyszerUen napirendre le
hetne felette térn i. A község elöljáróságának 
eddigi eljárásáról nem kivánunk ezuttal irni, 
csupé.n auuak hangslllyozására szoritkozook, 
hogy az elöljáróságnak a taníték ll:om?ly el-

Ime ez a cantate. TiJrekedtem kimutatni, 
hogy ennek minden accordja ugyszólváo 
összhangzásban áll az eredeti zsoltárral. A 
1.eneil ó ig11n szépen oltlot ta meg feladatát : 
kifejtette a zsoltár-költó gondolatait s m~ltó 
zeoét irt e1.ekhez. 

Most csak az lenne kivínatos, holly a 
cantate ne vesszen el ott az imaházban, ba
nem valami llnuepélyes alkalommal elöadas
sék. Ih az nagy oreheste1·re átiratik, valóban 
kiváló hatást jósolhatunk neki. 

RPméljllk, hogy ugy lesz. 

Náményi Lajos. 

A m i l l i ó k é r t. 
[80. l<'otyt.) (Fnmcz1a regény.) 
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Tomlinsonné az utóbbi Ut napot lázas 
nyugtalansággal töltötte. 1\. gróf sz11.vai éjjel
napp.tl foglalkoztátták a türelmetlenül várta a 
grófot és ama fiatal embert, kit még mindig 
oem tudott másként mint Picardnak nevezni. 
.A szagény elhagyatott Victoria ·és annak 
gyermeke szinte el!zéne jutottak olykor. A 
s:r.eg~nvség eltávolitotta. annak idején a köny· 
nyelmÜ fiatal embllrt ama leánytól, kit any
nyira szeretett, fel fogniv-e keresni a gaz
daggá. lett, az elhagyatott varrónöt ? 

A szép amerikai nő társas estéi igen 
kedélyesek azoktak lenni, s igy ma is solr 
előkelő vendéggel találkozunk Tomlinsonné 
termeiben .. 

A~: m vendégek hez, kik a szép há.zi asz
szony körill csoportosulnak, Merwalné, an
nak gyönyörll szép leánya Blanche, valamint 
Leroy Alfonz ur tartoztak. Jt~z utóbbi egyál
talában csak ritkán szalas:r.tatta el az alktd
mat, hol Blanch'!-t láth•üta s minél nagyobb 
közönynyel viselteteLt ez személye iránt, an
nál jobban imádta öt. 

Ej;(yszerre sötét pir boritá el arczát · s 
unokabátyja egyik kérdésére is visszás tele~ 
!etet adott. Szive gy6rsabban dobogott. 

Mervalné, ki egy növel élénk beszédbe 
ereszkedett, nem vette é11zre leánya felindu
lását. de Tomlinsonn~ éles ft g) elmlit ez el oem 
kerülte. 

A vend.>geli: köznl sokan bámész szemek
kel ná1.tek Darviha, miutegy csodálkozva, hogy 
öt, ki már oly régel\ nem kereste fel Tom
liosonoé táJsas estélyeit egyszerre itt lássák j 
mások ismét dicséretekkil halmozták legujabb 

ha!.ározásával szembeo rngtön ki kellett volna 
fizetuie öket annyival is inkább mert mint 
tudjuk s. fószolgabirói hivatal és a megye 
rPszéről erre hivatalosan is tel lett szólitva. 
Tanítás nelkUl hagyni az iskolát még akkor 
sem lett volna szabad, ba Szeot-Anna köz
ség nem is Yolna abbs.n a helyzetben, l' 

!llelyben tényleg van, B a malyben egyik a 
megye leggazd&gabb közaegeinek. Hiszszük, 
hogy a baj orvosolu lesz, de kivánjuk azt, 
hogy ez. az orvoslé.s gyökeres és olyan 
legyen, hogy a jövőben ilyen és hasonló mi
seria eló oe forduljon. 

- A kistiszai zsilipszakadás alkalmával 
a felllgyelet elhanyagolasa ezimén a minisz· 
terium által felfüggesztett S z o j k a Gusztáv 
társulati főmérnök, P o k o m á n d y szakasz
igazgató s Endre Andor szakaszmérnök ellen 
minísz~eri rendeletra meginditott fegyelmi el
Járás véget ért a z ö s s z e s t i s z t v i -
selók eg.vhangu fölmentésé
v e l. Fájdalom, Szojka fömérnöli: e szép re
babilitálást nem érhette meg. 

- Hubert-nap elötti falkavadászatok 
hánt érdeklödőknek tudomására bozzl1k, mi
szeriot a v~~odászatok f. hó 20-ika után nem 
8, dt~ kilencz órakor kezdődnek. 

- Gyültés a ravnai iskolára. P a r a -
d e y s e r Lajos föszolgabiró ur a "Kölest~y
Egyestilet~ elnökségének egy 88 frtról szóló 
takarékpénztári könyvet adott át, mely össze
geL annak idejében a Runán állitandó iskola 
juvé.ra gyüjtött. Ez ös!lzegbez a következök 
jlu·ultak Nikolits Döme 25 trt ; Jahn Vil
mos, Szécijényi Adolf 5-5 frt ; Ortutay 
Gyula, Sánka Vilmos, Bernstein Manó 2-2 
fri ; NPmetz Frigyes l frt 60 kr. úrmi Mór 
Velita Hugó, Marzsó Zoltán, Brassoványi Jó
zsaf, Institoris János, }'ejér D11meter, Karlt
taonyi János, Brasch József, Kohn Henrik, 
Feigl Szidor, Horenz L., Kobn Sándor, Weis 
lgn., Maser Lipót, Teisinger F., Baumgart
ner János, Persioa József, Scbeidt Gáspt\r, 
Fendrieb Gusztáv, Losebner A., Fescbán Ká
roly, N. N., Saress Ferenez, dr. Fekete Jó-
7Sef, N. N., Künstler Gyula, N. N., J:t'iaeher 
adolf, Molnár Mojsza, Scheid Miklós, Kettner 
József, Staeb. Ede, Borsos Lajos, Zaránd 
Gyula, Ueininger Márton, Papp Miklós, Csathó 
Gábor, Nuszbaum Zsigmond és KeiiPr N"n· 
dor 1-1 frt; Szabados Arpád. Bánfi M1klós, 
Santlor Antal, N agy Sándor, Burián Keresz
tély, Márton lgnácz, Mózes Mihály, Steioe1· 
Samu, Killik Vilmos, Gllntersdorf Ede, Szi
geti Cllibi Akos, Háth Henrik, és Grllner Pál 
50-50 krral, 

- lssekutz Antal dévai polg8.rml3ster 
Aradra érkezett és néhány Dllpot Arodon tölt 
rokouai és ismerősei körében. 

- Esküvő. R ok sz i n János m.-cs~ki 
ti11.tal gyógyszerész, ki év"klln keresztUl Rozs
nyay Matyás gyó~yszertárában volt alk·dmazva 
és nem régiben M.-Csékén gyógyszertárt nyi
tott tegnap délután vsz.ette oltár elé Aradon 
a kedves és szép K a r á e s o o y i Nina 
kisasszonyt, K a m e n s z k y János kereskedő 
unohhugát. Koszorus lányok volbk : S i
m a y llooa, K a m i n s z k y Katinka .Ss 
Róza, M e s k ó Araoka és Mariska kis!lsszo
oyok. Násznagyok : I s s e k u t z Antal dé· 
vai polgármester és R o z s o y a y Maty&11 
gyógyszerész. Az esketést R é v fa l v y h. 
pl~báuos végezte. Az esküvő után gazdag la
korna volt K o m e n s z k y János Vt'udég
szerető báz.á-nál, hol pohár felköszöntésekben 
sem volt hii:\ny, Az első pohárkö11zöntót I s
s e Ir u t z Antal, a masodikat R o zs n y a y 
Mátyás moodta a fiatal párra. 

- Gaál Jenő dr. országgy!Uési képviselő 
és az úl'adi gazdasági t~gyasüM titkára egy 

M"" Folytatá.• a mellékleten. 

rem~kmüvei folytáo. A hé.zi asl!zony, k:i eléje 
ment, szinte örömént~k adott kifejezést, hogy 
megjt~lent. NPruely kérdések állal, melyeket 
Leroy Alfonzhoz intézett ezt ül(y&sen el tudta 
t81·oJitao i Blanche-tól, s Ogy es intéz~ei·-·
nek sikerült továhhá Darvil Emilt Biaurhe-al 
beszédben tartAni, mely n:.iodkettöt nagyon ér
dekelni látszott. 

Darvil t5s Bla.nche balkan beszélgeltek 
még, midön .Varrf'ux gróf P1eard Antal kisé
retében bel.,;,pett a terP.mbe. Ez utóbbi nem 
rsak elegans, de izléses ruházatával és finom 
modora által feltünéat keltett. 

A gróf e fiatal qmbert, kit védenczrne' 
tutott, bemutatta a társaságnak miot Taylor 
St~ffen urat Amerikából és nehány finoman 
kiejtett szóval dieaPróleg stólt róla. Azután 
odabatotl, hogy a fiatal embert a házi asz
tz.>nnyal is megismertesse, ó mag11. pedig az 
egyes csoportokon át ligyeaen D11rvil mellé 
jutott, kinek fUiebe sugta : ., Emlékezzen adott 
bPcsületszavára ! " 

Daml egy sokat mondó tekintettel felt"lt, 
mely a grófot megnyugtatta, noha Darvil sze
meiböJ különös tisztelet a gróf szerotilye iránt 
n11m i~en látszott ki. 

Táylor Steffen ur az Bste \IP-Ietlenül Dar· 
vil közel~be jutott s ez. utóbbi kónoyedéu od11. 
velé : .,Jó estét, Antal J• 

A f(róf, ki ezt meghallotta, nPmi bosszan
kodlissal felelt : "Helytelen névvel illeti régi 
ösmerösét, mivel azonban Taylor Steffen urat 
annyi ideig Antalnak nevezte, ugy e tévedt>s 
mf1gbocs<l.jtható, de - tevé hozzá. ba.lkan s 
szemei szikráztak mint törhegy ek, • vigyázzon 
magára, nehogy e tévedést ismételten elkö-
vesse." · 

~Csak nyugodjon meg gróf ur~ mondá 
Darvil kör.önynyel • nekem mindegy, mától 
fogva minö név alatt él Picard Antal, vagy 
Taylor Stetfen ur." 

Leroy ekkor hozzálépett és köstöntette, 
de ez is annyira csodálkozott az ő megjele
n~sén, hogy Darvil majdnem s~rtve érez.te 
magát ; de ott ltitta Blanche-t az imádott, 
~zeretett angyalt, kinek sz~p szemei oly bol· 
dogitó eszméket ébresztettek benne, ugy hogy 
Darvil bizony oem is tudott volna egyhamar 
megharagudni, oly tulboldognak érzé magát. 

M<'g Pieardr&, könnyelmfi ösmerős~re 
sem neheztelt, de jóllehet ez nagyon is elfo· 
gultan, Darvil irányában az udvllria.ssá.,l! maga 
volt, Emil mtlgsem tudott Taylor Steffen ur 
~>lözéKeny ma~aviseletPra hasonlóval feiAini. 

Tf'rmtlszelesen észrevették Pzt a társaBIÍg
ban a:o;onoal, s n~melyek D:lrvih·a nehllzteltek. 

+ 
1 

( 
~. 

, 
J 

I 

•' • 



Melléklet az "Aradi 1\özlöny" 281-ik s2ámához. 
m--e.,...le-g--=-fe7ls-z-;-;ólirást intézett a megye bil·tokos és--hüak a tegnapra virrudtfójszakáo a Roisz-
uradal mi osztály ához, az Aradrnt>gye monog· f,iJe föuti korcsmában. Krisáll valami sertés-
raphiájahoz szükseges közigazgatásí, köz~tl- kuperz, 8 masik ember foglalkozása oem is-
velödPsi és közgazdasági ariatok beküiMse er- 1 • 

d~Jkében. A felszólitá.sok levélben az illető bír· merei•!s. 4 mulatságnak nem sokara azo-
tokosok nevére klihletoek ru eg, melyhez egy moru l'•'ge lett. V alnmi esel<élység mi.1tt Ö8Z-
ayomatott iven a kérdő pontok is mell~kelvi'k. szt~kapNk, a miből perpatvar, utóbb verek•!de8 
Az illelo ezimzettnek a feleletet 11. kérdópon- keh>tkezett. ll'lorP..íl!.ku f•likapot~ 11z as·ttalról 
tok uHm kell fol.~tatólag írnia, a mi nem egy nelrt'•z vasgyufatartót. s azt Kri&>tn fejP--
nagy fáradságot kiván. hez hajitotta. Ennek fej?t ri>gtöo elborította a 

- A szinházból. A tegn&pi szini előadá-
vér, és mint a~ orvosi jelentés igazolja, a 

son történt meg az uadi szinhíi.zba.o a köret· 
vas gsuf>tarló sulyos sebet okozott a meg

kezó mulattató apróság. Egy kövér termeteS 
ütött ember jl'bb szemón, melynek következ

ur, a ki rendeslátogatója a szinbázoak, a jobb-
oldali zártsztlkek valamelyil<én helyet fogl&!va, tében hoszszabb idejü gyógykozeiPsre szorul. 

Az áldozatot a mf'gyei közkórbázha szállilot-
ráüli szomszédjának Kemeny kalapjára és azt 1 

k ták s az es:~tról a rendórség jelentést telt a 
tökéletesen összenyomta. Midőn a alap tu-

vizsgáló bíróságnak, 
lajdonosa Piképedre várta a bo~sáoatkérést, az - Leányszöktetésböl lakodalom. La-
élr.zeiról ösmert aradi ur egéRz nyugodtan 

punk legnapi számállan miÍ.r emlitett!lk, hütlJ 
csak annyit m)ndott : "Milyen Jgyetlen VII- Mikalakti.n eey jómodu gar.d~ember ll\anyát 
gyok. Kivalt ha meggondolom, hol!y köny. egy Don Ju11nn~ fel('sapott legény elszöktette. 
nyeo A mag~m,.lra Dibettem rolna, pedig - Mo~t arról ~rt~slllllnk, hogy a ki~ leányt nem 
az m~g egészen uj l szöktették, hanem szökött ez magától. A kis 

- Leforrázott mozdonyvezetö. Terno· 
vi<'B Gáspár buJKpesti mozdonyvezetó 8 118• galamb azoob~n már másnap visszarepilit & 
pokbao Arr..dról Bodapestre VIBZ!!zautazaodo a fészekbe, de ugy hogy a har&I!'OB ~apa kény-
mozdonyra szállott. Itt valamelyik caó vélet- telen volt szitok helyett áldással fogadni a 
lenöl megrepedt, s a forró viz nagy erővel kicsiké-t és igy lesz a leányszöktetPsböl -
tolult ki. A BZerenceétlen ember miudkét láb- lakodalom. 
szárU leforrázta a v~z. ug1 hogy a bór tel-

bb 1 • é · b · k 1 t - Délmagyarorsz.ígi kiállítás. Az 1888-
jesen leJött s tö su yos eg st se IS e e . dik évre 1'emes~·á.t·ott tervbe 'ett dfllmaflyar-
keutl. Az ügyben vizsl!'í.lat indittatott meg. 

_ Jégesó. A szeszélyes őszi időjárás teg- országi ipar- éll mezógazdasági Iciállitás vég-re-
nap megint furcsa kép~t mutatott A reg!!~li hajtó biznttsliga pénteken délután 5 órakor 
órákban Vl\lóságos nyári 7ápor zuhogott, maJd Mühle Vilmoq elnöklete alatt ü)Pst tartott, 
m e g e r e d t a j é g es esövel elegy ese~t melyben a varosi törvPnyhatósági bi~ottságniLk 
körülbellll 2-3 per('zig. Aztún _ kiderült. a várostól kért 5000 frtoyi segély megad!\sa 
Sütött a nap, megeoyb!llt a levegó és igy tllrgyában hozott s a bizottsággal irásbau kö-
volt délutánig, a rnidön ujra bllborult. Ha a zö~t hatá~ozata_ kerflit tár~yalá.sra. Behaló vit& 

·t · megy reggelre ujra esöre ébred- uta.n a b1zottsag azon nezetben egyezett meg, 
~ot~ ~y ' - - miut.áu azon elófeltételek, rnelyektöl uei'B· 

8 un • • .. l zetesen anyaKi tekintetben, a tervezett lciálli-
- Az ,.Aradi Torna-Egyesulet" választ- tas rendezése és sikert! már kezdettól fogva 

mH.nya. október l ~-án d~lelőtt ll óu~or a függövé tétettek, nem következtak be sa. leg· 
s1.okott helyen nlest tart, melyre a val&~~zt· közelebbi időben sem várhatók, - a k i á J. 
míi.ny ta~jai t~sztRl.~t~el meghivatn~k. . 1 i t á s t e r v e e z u t t a l, v a g y i s a z 

- Munkas~yules. Az ar11dJ munkiiBok 1888-ik é v r e e l e J t e a s é k. 
:- mint jeleztük. -;· .ma délut~n. 2 óra~or az - Nagy Józsi és fia most uj abban ki-
l partestfil et he_ly1segeben ~y~lest . tattanak, v&lóan megerősítettil eddig is jelesnek ösmert 
m~lyre az aradt munkások kivetel nelkul meg· zenekanit, ugy hogy " 14 tagból álló zene. 
htratnak. . . .. .. . . . kart mo~t igazán nagy élvezettel lehet hall-

-:- ED,Y ma~OI órult. szo.kese a h pot- gR tn i és igy kilátás van arra, hogy a farsa.ug-
me7.ÖI orsza.gos tebolrdabol, penteke~ G ~ z.- nak jó tánczzenéje is lesz. A zenekar most 
d a g Péter ~ a k ó t földmüves .egy1k tár~a- minden vasárnap és ünnepnap déluttí.n 4 óni.-
val megsz.ökott. G a z d a g cson_des bet~g tól kezd v" a Rajkai vasuti vend~glójében 
volt. s p&r nap mulv~ már k1~res~tettek játszik. 
volna az intézetböl. A k~t ember dPl~tan egJ - Lökötök a megyében. Alig mulik el 
ápoló felügyelete alatt & rnegazott szenát for· . . . 

atta az intézet kertjében, s e munkaközben nap, hogy a lapok va.lam1 lolopasról meg nt> 
~7• egyik engedelmPt kert a fuhlgyelótól, emlt>kewének. Az utóbbi idöben egész bra-
bogy eg_y pillanatra eltávozhllllsék. Az enge· vourral müködtek a lól<ötők a IDP!!'yében és na-
dély~ megkapt_&, _mire ó la.!'sa? me_giodult, de ponta 4 -6 lólopás nyomára jöttek a csend-
a mwt e~y k1sse távolabbra ert, htrtelen nek~ örök. A tegnapi napon a jarási 11zolgabiróí hí-
iramodot.t, átv~tette m.agát a ~entés~>n 8 futlll vatlllnft.l 4 az alispáni hivatalnál kti! lótolvaj-
ke?.delt a ZU&\'hget fele. A feh•!!yeló ezt látva, ' . . . 
ar!Lna rohan( bogy elfogja, 8 ez ~Jatt a ma- lá.sról tétetett JAient .. s. Ugy látszik, hoc.u egy 
fl!Í.ra hagyott G a z d a g Péter is meggon- egy egé~z lókötö szövetkA~et alakult, mely 
doltn a dolgl)t, szintén átu,l?.'rott a kerítésen s tervsze:-üen folytrtja mestArségét. A dolgon 
Plmenekült. A rögtön mozgósitott ápoló !IZe• azonban mindeo valószionség szarint e.ek: is 
mélyzet a szökevi\nyek után eredt, átkutatta a . k' 1 • .. 
környJket, de azok tul voltak már árkon b(okron. raJtliVeszi enek, mert azt ' .k~ l. Jfllente~unk, 
Az igaz~atósá.g ekkor telefon utjlln értt>sitettt! hogy ugy az egye.~ szolgalmosagok, mmt a 
a f<íkiipitányságot, honnan Bt~logh Albin fo- esendörst>g a veszélyeztetett Yagyonbizton~ág 
g~l maz_ó rögtö;t ~~.b lovasreudilrt . , vez~_nyelt érdekében oly buzgóan járnak el, hogy a 
k1, a k1k kPttós or:Jaratoli:ban kutatJak at a nyomozita eddig m i n d e n e s e t b e n 
Lipótmezü körny!Íkét és a wgligetet. A nyo· . . 
mozást megkönnyiti az 8 körülmt>r1y, hogy 11z :redményhez ve1.ete~t, s a to)V!IJOD ktvlll meg-
őriiitek az intézeti ruhában, fejükön hálúsip· Került a Jopott ló 18. 
kával menek•lltAk el, s ebben az öltezelben, - felolvasas. A na,!!'ybecskereki ker. 
bizonyosan elfogj:~k öket. irilik bt!lej!'&egfllyzö egylett:l r .. tkrirte dr. A. g a i 

-:- Vérengzés egy gyufatartóvat Flo· Adolf budapesti irót és szerkesztőt egy fel-
reBcu Axentie és K1·isán P.i.vel egylltt mn- olvasás tartásH.ra, dr. A g a i Ariolf a szives 

.. 

mPgkeresésre rcegi!!,;rtll u kP.reskedö ifj,l~ág· 
nak. ho)Zy dPezemb~r hóban lerandul Nar-1:y· 
Bersker~>kre egy felylrllsás megtartiÍ.!HÍra, 
melyet belepti dijak mallett fo~nRk rendezni. 

- Egy haldokló a kl énekel. B i r k á 11 

József temesvári józsefkül rarosi ua pszámos 
nehány nap elött l•lmebett-\g lett. pénteken pe
dtg súlhüd?s érti;'. A szerencsétlent rögtön a 
kórh~zba szállitottak. Midőn a beteg{lpolónö 
megjelent ágyánál. a beteg hirtelen telugrott 
fekhelyéról, vi,!!'an d11lolui kezdett és körben 
ugrándozott. Hiába intettFik ót a gyÍigykeze lő 
orvosok, B i r k ás nem akart elcsendesülni és 
eróezakhl kellett öt b,.fektetni az ~yba. Egy 
negyt>d óra mulva ismét dalolni kezdett, azu
tán a falnak fordult és meghalt. A hullát a 
a halottas karnniba szállitották és onnan el
temett~k. 

- Uj üzlet. .i\larsits Lajos törekvö fia
tal kereskPel ö Antdon a B 11. t t h y á n y. uwzá
ban szépfm b<>rendezett füqz!'rülletet nyitott, 
mely megPrdemli a közönstlg ptÍrtfogását. La
punk m'li s·ú1m ib t;l f,,~l~lr tlirdetésére felh iv
juk a közönPé~ figyeimét 

- Elfogott doiJánycsempészek. Jó fo· 
g,:st csinált a tegnHprn virradó ila.jaalba.u az 
aradi rendörsé~. Fél 3 óra tájban a hajnali 
őrjárat egy leülönös meo~tet vett észre a hajó 
utczában. Elói ment ket ember botokkal fel
fegyverkeZ\'e. Mögöttük M a n d l Hermann és 
W e i s z Márkosz aradi lakoso:. több zsákkal 
a vállukon. Mire a.z órj~rat hozzájuk lépett, a 
botosok már elillantak. A szabadságtéren a 
rendőr kérdést intézett a zsákole tartalma 
iránt, m1re ök egész henczegve felelték, hogy 
semmi köze sincs hozzá. A rendör azonban 
másként vc.lt meggyóz6dve és látta, hogy a 
zsákok u'lgyon kem~nyeo vannak mPgtömve. 
Felvitte őket a városbázára, kol kiderlllt, hog-y 
a zsákok szüzdoh&nynyal voltak megtömve· 
Hivatalosan me~mérték a dohánymennyiség 
sulyát s igy megállapittatott, hogy összesen 
38 1/ 11 lrilo szüzdohányt szerettek volna az éj 
homálya alatt a Bánátból átcsempészni. A 
vége az lett, hogy a rendórség dohányostul 
egylltt a pénzilgyóri biztossághoz csempP.szte 
át őket. 

-x- Brassay Imre aradi ~sresltedönek 
lapunk mai számában megjelent hird~t~aére 
felhivjuk olvasó közönségUok figyelmet. 

Hazáok é11 a f6várol!l. 
- Jövő évi viszontlátásig !" e szavak· 

kal bucsu;;ott R11dol f trón örökö& 8 radnótfái 
vasuti pavillonbun összegyült urai.tól. Bucsu· 
zá~ra megjelent háró Bánffy maroslordame· 
gyei föispán i~. kinek a lJÓnörökös megkö· 
szönte a tapasztal t rendet és figyel me t. a gör
gPnyi kastély ból az egesz vadászt~rsas~ elki
aérte a tróoörök5st, u uton fáklyások ál!tak 8 
a mig a kocsik el oem robogtak, P o n g
r á c z Lajos zenekara játezott. A vadásztársa· 
ság is elszPiedt, többen gróf Bethlen besz
tercze-naszódmegye• főispánnal a borgói hava
sokra indul vá.n medveva.dászatra. A trónörökös 
vadászata fényesen sikerűlt, elly hét alatt tiz 
medre és erzy vaddisznó kerlllvén lövést·e. 

- Az öngyilkos arvaszáki ülnökröl. A 
tordai öngyilkosríg szerencsétlen áldozatáról : 
Baranyai Pál városi árvaszéki lllnökr~l azt 
írják, nem lebet tudni, mi ür.te t. halálba. 
Nevéhez sul.vos lly&:IU tapadt. Mivel ~p ön· 
gyilkosaága nnpján tartotta a fóispán az árva
széknél vizsgálatot, azt kezdtók hinni, hogy a 
boldogtalan a felellísségre vonatils elöl meue-

1'ndta miudenki, hol!"y Taylor StP.ffen eddig 
n"gyon sz{lréuy viszonyokban élt, sót olykor 
ioa.igben is, de ez még oem volt elegendő 
ok:, hogy DILrvil modt a j!azdrtflgtl lelt Picard 
iránt modorát telj~>sen változtass~t. Azt termé
S'I:Atesen a jelenlevők közül ef!y sem sejtette, 
bof!y Darvil, ki rninden gonn~.:tól irtózott, 
Picard Autslb&n csak szélhamosra Ö<!mert. 

wlsten szarelmére! Ön meli:ijeszt !" élénlcen, mig szemei könyeztek, "nem volt 

Leroy, kinek félt!lkenysége ismét feléh
rl'dt, a mennyiben Blanche és D:~rvil b~szél
getésének távolról szemt&nuj& volt, nem mu
lasztotta el gunyos hangon unokanőv~re fü
lébe sugni : .Nos, ked1•es_ Blanche, mit tart a 
hires s:r.ohrász visszataszító rMdoráról, mely
lyel rolt lakt.tlrsa •raylor Stetfen ur ira&ny&ban 
viseltetik ? Nem találj& ezt felettfl ne
mesnek? ••. " 

• Mindenesetre nem vall · szeretetremeltó
sligra Dan•il r·'llzénjJ," hzyzé meg Mervalné, 

, Leroy utó!')bi szavainak h11llatá.ra. 
"En pedig," jegyzé me!! 1.omliesooné, ki 

hozzájtik itlpett, n Darvil ur ruag-avisflletéo nqm 
találok aernrni wiBBzataszitót ; inkM·b csak kö
zönyös." 

Blanche bo<:~zankodott LPr·oy megjAg-yz~
sein, eltointe Darvil modora felt>tt i~. dfl sok· 
kal inkáhb s1.erette, semhogy jellemliben rPn· 
dithetlenUI oe bizott volna. nHa Darvil Emil 
hidegebb Taylor Stefan iránt, mint azelőtt 
Pieard Antal iránt" szólt ,.mindenesefre lesz
nek okai erre." 

Varreux gróf ' 11atal szobrá.s1.hoz 16pett 
és a legna~tyobb szeretetremeltósnggal, minő
v~l esak lehet me~szólitá ót: "Urásá~od fia
tal védenc7em, Taylor Stllffen iránt ezelőtt 
nagy jóságot és rPszvétet tanusitott, biztosi· 
tom, kogy et JJem leaz hllládatlan. Lt>nne 
ideje ~s hajlama Taylor ur mellazobrának ké
szítésére? Kegyed mll wészi kezéból akarja 
ezt és a mi annak árM illeti ugy régi isme
róssei nem igen alkudozik. 

A [lróf arra számított, hogy Darvil vo· 
nakodni fog, azt bitte, hogy a müvéaz némi 
felindul&~ jel~t fGgja mutatoi. Darvil. azonban 
eg"v pillanatig sem veszté el nyu~odtságát és 
ud~ariasan vala.uo!t: "Tebelsógem rendelke
zésére áll!" 

Midőo a társaság éjfél tájban elbucsuzott 
Tomlinsonnétól, .,z egy tekintl'ttel tudtára ada 
ké~ hí1zitársának, h<,gy maradjanak még. 

• KPsó ran, ~n el lesz ft\r11dva, ma~amat 
is annak érzl'rn, mondá u tunerikai nö, .,de 
évek óta folytatott barlltsá.gunk nevében ké
rem jöjjenek boinap hozzám reggelire, fontos 
monliani valóm van." 

.Csak m~~oradjon nyugodt, uem olyasmi, közönségee nö. A nélkül, hogy nevelMésben 
a mi önt mt!gazomoritblltná, a rnit önuek bi- •·észt>sült voloa, már azon finom ösztönnel 
zalmasan el akarok moc:.dani, az csak engem birt, mely megsug-ta neki, mi illik s mi jó. 
terhel !" Elénk szelleme kiképeztelésére könyveket kez-

.Noa tehát, kedves nénikéra," viszonzá dett olvasni, s végre anynyira vittll, hogy 
Blanche sziv~lyesen kezfl.t szoritv&, .isten Tromby ur, ·ki neje halsfil után másodízben 
veled! regl{el majd ismét találkm:unk !" nem nóslllt, Brown Ánnat bizta meg az 

egész nagy háztarta~ vezeté~ével, s ritkan fo-
XXX. gott valamihez elébb, semhogy Anna bele-

Másnap MPrvRiné P.s leánya. a azokottnál egyezését ne k~rte volna. u 
korábban latogattik me~ a szép aml'rikai nót, Tomliosonné szemeit törlé s folytatá : ".li 

ki őkp,t tárt karokkal dob~gó szivén1 öleiP. kis Jennyt Brown Anna oktatta ol1'&8irs, sö. 
Blan~be amnlol'y i• koro11ahb h11riÍ.tnéja iránt iráara is, miuelrt a k1s leány azonban tapasz-
rajong>lss&l határos gyöngP.cls.Sg-gel vi!!Rltetett. talta. hogy leúny pajtasai sokkal többet tud-
Mervalné pedig szinte nagyt·abecsülte öt és nak nála, az ö tudvágya is felébredt, felette 
mele~en megnoritá kezét. örfendett, hogy 'fromby ur oly nevelöintt>-

1'omlinsonné látogatóit leültette, azután zetbe arita, hol több gazd11g és előkelő szlllök 
meggyőződött, hogy va'ameonyi ajtó be volt leányai nt~veltettelr. 
zárva, csak az eliiszobába nviló nem tls mind Brown Anna gondoskodott, hogy Jenny 
a barom nó Pgyestllt fáradl)iásának sem si- finom fehéroeművel ~8 elegáns ruhákkal le-
kerlllt at bezárni. Minthogy az elószobában gyen ellátva, Tl'f\mby Ul' pedig ez intézet 
senki sem l'olt, az inas a lalíáson kivül, a női ig&Zfl&lónéjának szivére kötötte a kis Jennyt 
cselPJek pAdig a konyhában rtlgezték dolgu- és gazdl\~on 1\legajánd.->kozta öt. Evenkéot 
kat, Tomlinsunné is megryul(odott és rissza- kt>tszer jött el 'fromby, hogy szeretatt Jent.y
ment barntnóiht!z. Most biztosak vagyunk. kt>jM meglássa , melltudj• mik~nt hal!Ldt s 
hogy nem hallgalódzik senki" kezdé am~ri- s rnit kivan ? Ilyenkor rendesen magával ho-
kai" n6, pedig ah meonyi és minö szomoru zott levell'ket s szép kézi munkát Annától, 
dolgokat akarok önökkel, e!7yetlerl barátnóim Jenny gondos ápolójátóL A alsó betekben a 
közleni !" hogy Jenny ott tartózkodott az int~zetben, na-

" Részünkról Jegőszintébb rés~:vétro, 8 a gyon vft.gyóduti baza. Nem tudta el felAjteni a 
· szép kertt!t. sem játszótársait, kh·ált pedig 

legmel.vebb hallgatásra e~yaránt s1.ámithat," Trombyt, 8 jó bácsit és Brovn Annát, kit 
biztositá ót Mervalné, kezP.t megragadva. ugy szeretett, mint édes anyját. Lassan lassAn 

Blanche pedig Tomlinsounolt átölelé és ' azonhan hozzá szokott, mint a féle ~tyermek 
ez halkan olykor könyektől fjOJbesukltva rez- i uj tartózkodási helyPhez. Oskolatársnói közlll 
dé: E;ekkel ezelótt élt Arnerikában bizonyos , Irivált kettő iránt bensö vonzalommal TiPelte
Tromby ur, ki meszsze földön is gazdag. okos tetett s ezek is megszarették Jennyt. M&r bá
éli tevékeny férfi hirében állott Pompásan 1 rom live mult, hogy Jenn.v a nevelöiutézetben 
berendezett házban lakott, melyet gondosan tartózkodott. Egészen felnőtt leány volt, mint 
tipolt kert környezett és számos cselédet s ! tizenkM-tizennegy éves korukban a déli tar
rabszolgát tartott, kikkel nagyon ~mbersége- : tománybeliek lenni 11zoktak s egyáltalán 
sen bant. Gyermekei oem voltak, közel ro- ; szépnelc tartották. 
konai sem, egy nénjén és egy unokahugán l 'l'öbben már odahagyták az intézetet és 
kivlll. Ez utobbit, kit .Jennynek bh·tak. kivált i férihez mentek, Jenny azonban korántsem 
megszerette és a loggazdagabb ajaodékokkal l gondolt ilyesmire. Egy napon Jenny legjobb 
halmozta el. Eg,y mulattnó, ki fiatalabb évei- , bar~tnéjához Taylor Fanuyhoz ment nagy
ben nagy szép8ég lehetett, a kis Jennyt mlir nénje IH.togatást\ra, s \'ele együtt ké• fia Tay
elsó napjaltól fogva ápolta, még pedig oly 1 lor G.vörjry és Rieard." 
llOnddal, bogy Tromby ur bátran bizbalott : Tomlinsonné nagyot sohajtott s bossza-
az as~zonyba, kit Brown Annának hívtÁk. ean maga ele nézett Rendkivül meg volt hatva 
Ánna mint rabszoll!'á.k leánya, szinte ama ' s n.ih1íny perczbe kerlllt, mig beszédjét foly· 
8Zerencsétlenek osztál_vába tartozott, kiknek tathatta. 
még saját testüle is más birtoka, da 1'romby 
ur miodenlcor jól bánt vele, sót tisztelte ót. 
,.Urown Anna•, - folytatá Tomlinsonn~ 

kult a halálba. A gyanu közel fllküdt, de alap· 
talaunak bizonyult. Mint irják, a főispán az áru
széknél mindent rendben talált, tehát csak 
véletlen, hogy Haranyai ep aznap ki"·vette el 
végzetes tettét. Nejéne~ levelet hagyott hátra, 
de abban szo sincs az öngyilko~aáj!' okáról. 

- Rövid hírek. O d r y Béla, Odry 
Lehel operaháú tag fia, e hó l O-én & nagy· 
mező·utr.zai polgári iskohíból eltávozván, azóta 
nyomtalan ol eltünt. U d r y Béla. tizenhárom 
éves tanuló, beszél magyarul és nt!me
tül, testalkata szikár. baja világos szóke. 
orra kissé fitos, fog&i elói kiálJók - T á p i ó
G y ö r g y é n .mult kedden Hirsch Borbála 
fiatal zsidó leány kikeresztelkedett s mindjárt 
örök hüs~get is esküdött az oltár elótt vólegé · 
nyének. - 'l' o r d á r ó l írják. hogy Ba· 
rauyai Pál a.rvas~Pki iiluök valószinüleg viz· 
kórtól való félelm~hen ölte meg magát, mert a 
betegség jelei már mutatkoztak rajta. - H a -
j ó· ö s s z e ü t k ö z é s törtéot Pozsony me !lett, 
a .Remete• hajó neki ment a .Freudenau• 
személyszállító gőzösnek és összetörte kerékhá· 
zá t; emberélet nem esett áldozatul. - A 
p h i l l o x e r a fellépését uj abban Magyar
Ahmís és Csurgó fchérmegyei községek szólői· 
ben constatáltálták a a földmiveJ,;si miniszter 
az óvóintrzkedések megtétele után a két köz• 
séget a budai filoxera·zárlati csoportba. osz
totta be. 

A. DBKY vUág. 
- Egy igazi komédiásná fia. Bécsben 

a Schwarzenberg-hid mellett, r Dun& jotlb 
partján levő bokrok közt Kedden este egy ti
zeuhs~ éves fiut találtak eszméiPtleu állapot
ban s a mentótársasag állomására vitték, boi 
életre hozták. A fiu, kit W eiaz Arlburnak 
hívnak, azon a helyen, a hol találták, éhMég· 
tól esett össze, mert teJ.jes két napijl semmit 
sem e\·ett. A mentö.ársas:\)Z a wiede11i kór
házba szállitotta őt. A fiu szi~bajban és tü· 
dőv~szhen szenved. A kórházban legalább 
erösítő ételt kap s oly ezeretettel jes ápolásban 
rPszesül, a mil_yenhen soha, a miótli él. Egy 
bécsi lap levelezöje felkeraste öt a kórházban, 
s a ~zegény fiu következólag beszélte el neki 
sorsát : "Egy komediá.~nö gyermeke vagyok. 
Anyám l{yOlölt, mióta lehPiek. Most talán 
már nincs az élök között. Az u10lsó h~rek 
szerint, melyeket róla B u d a p e s t r ó l 
!lallottam, halálosan beteg; Gallmayer asz
szony bajában szenvPdett. Nem tudom, 
hogyan fejezzem Ici magam, mikor anyám
ról beszélsk. Törvénytelan gyermf'k va· 
gyolc, - ki volt az apám, m9~r mostanáig 
sem tudom. Három éves koromban an_yfi.m, 
kinek sziopa.di neve : Jaager , egy Gebei 
Györ(ly nevU ober-mPidlingi kalaposhoz adott. 
Habár ó maga bóségben élt, Gebei urnak 
nem birta megfh:etni értem a havi nyolcz fo
rint tartás-dija.t sem. De ez az ember mrg 
sem dobott ki. ~'eloőttflm s a skót-R"imná
ziumba léptem. Egy napon azonban Gebei ur 
elvesztette türeimét s felszólított, figyelm.-z. 
tessem anyámat kötelességére. Elmentem 
anyámhoz - megkinalt bonhonnal s elkül· 
dött. li~söbb ulaki egy kérvényt fogalmazott 
nekem, mely~t a magyar hatósághoz nyujtot
tam be. Mirden hiába volt. Azt tanácsollák 
nekem, torduljak ahhoz az emberhe&; , kihez 
anyám szilletésem után Dl'hány éne fétjhez 
ment. Meg is mondlák a nevét; P ...•. ma
g y a r p é n z ü g y m i n is z t e r i h i v a t a l· 
o ok. De e részrc11 sem intett számomra 
s~g,.lly. Négy édg jártam a gymnasiuruba, ta
nulótársaim néha megosztottak velem uzson· 
na- krajrzárjuk&t s irkálás által 87.Areztem ma
a-am nak annyit, ho~y valahogy tengődhettem. 
Sohasem koldultam, bármennyire gyötöJ-t is 
&z ~hség; ir&sbelile,l!' azonban gyakran fordul 
tam jótevökhöz és belyszerzókhöz, .ie i~ény
telen külsóm és beteges .-oltom m1att az em
berek nem biztak rAm tartós foglalkozást. 
V égre magas helyre kérvÁuy& uyujtott~m be 
az iránt, hogy a gyógyitbatlanok kórhé.zába 
veg_venek fel. Itt is elutasittattam. Pedig gyó· 
gyithatlao vagyolc. Á jégvirágokat még meg 
fogom látui, de a tavasz virá~ait má.r többé 
nem.~ EközbPn sajátsligos mosoly játszta Ir ö
rül a szerenrllétleu fiu ajkait a szavait igy 
v,.lgezte ! "Ha el leazek temetve, szülóvárosorn 
Bécs és illatékessegi helyem Nyitra, vsló
szinül~g nem fognak holttestem felett viszály
kodni." 

- Megajándékozott szinházi habituék. 
A pittsburgi, pensylváuiai nagy opel'&ház uj 
igazgatója, kellemes meglepetésben részesité 
az idtin_v megn_vitásakor a szinházi habitué
ket. Mioden zsöllére látcsö\·et tétetett szá
mukr&. A nézök tehát must ti szinésznöket 
az igaztaló költségére gukkerozh a tják. 

- Rövid hírek. L a x e n b n r g b a n a 
.iövő héten Lipót bajor bllrczeg és F'rigyes fó
herczeg a trónörökös vendégei lesznek s Rudolf 
trónörökös odarendelte a Pongrácz-féle kolozsvári 
népzenekart - A b é c s v á r o s i so r s j e· 
fU e k legutóbbi hnzásft.nál 200,000 frtot nyert 
15ti8. sor. ll. sz. sorsjegy e{Cy prágai pénz· 
intézetnél ran letéve, de tula.jdonoP.a ismeretlen. 
- A b ~ es i r e o d ó r s é g megtiltotta a 
Zalewskyí perből ismert Nathaoson Jennynek, 
hogy dalcsarnokban mint zongora-virtuoznő sze· 
ru.paljen. - B é c s v á r o a a tanácsa. ki jelen~ 
hogy az iskolás gyermekekről való gondosko· 
dást oem veb.eti a város terhére, hanem kény· 
telen a magán jótékonyságra bizni, bár erköl
csileg támogatni fogja: a baj llrvosl:ísára körül· 
belül évi ÖO,OOO frt sziikséges. - N i k i t a 
k. a. a Str&kosch által tölfede?.ett és Pattihoz 
hasonlitott fiatal amerikai énekesnő e napokban 
~nekelt elöszőr Berlinben és csakugyan rendki• 
vül tetszett. - Z ü r i c h b e to Kempin Emilia. 
jogt11dornó irodát nyitott, melyben mindenféle 
jogi ügy leteket végez ; biróság előtt azonúan 
nem képviselbet feleket. 

SZINHÁZ. 
- octóbar 15. 

- .A ké' szakállu herczeg" ma esti 
elóadása l'gy prl'miere zajos hatásM id-ézte 
eló. s a. közöoség mintha a lt'guj~~obb operotte 
bohóságain mulatott volna, anynyira élénk h•tá
Bát mutalta a rtigi Offt>nbachiádnak. A darab ki-
1\llitil!l& és az elóad~s pomp-is aetiója teljesen 
meg ia érdemelték e hatást. S o m l ó n é-V ad nl\ y 
Vilma végtelentil kedves 11 eredeti volt mint. Bon
lelte ; hogy eh·agadóa.n énekelt az természetes. 
N Á m A t h János igen caraeteristikua kÁk 
szakáll u volt. A nehéz éuek-parthie vala. 

mennyi számait egész bram11rral énekolte vé
~if;!'. K u l i n y i {Bob?eh<:) PS N y í l as 11 i 
(Oszkár) n11gyon mulallaló alakok volt&k 
és improvizálásaikkal zs.jos derllltségre ragad
ták a közönséget. A virágárus leányt Frank: 
Boriaka már meglelletos könnJedséggel 
Adta s játékban is sok élvezhetót producált. 
C11ak szorl!"alum és lelkiismeretes tanulmany. 
T h a r a s so v i t s Margit (Ulementina) 
bt~bizonyitolta, hogy olyan comica, kinek 
erős v.>nája van a eomicumhoz és tel-
jesen li:izaákmányolja a sz:erep mulat-
tató részeit K is s Mihály mint Popo-
lani, a menynyire szert:pkörébe nem vág, éJ
vt~zbPtÓ volt s pótolt& hatalmas hangjával a 
comit•ai ér hiányát. L i c z e n m a y e r Szidi 
igen esinos Saphir herezeg volt. Sokoldalu
sága ma is szerz(idtetése elónyö88égét const&· 
t81ta. A darabot bizonyára szivesen JMja is· 
mételui a közönség. 

- A jövőhét müsora. Vasárnap .Felbó 
Klári eredeti nJpsziumü ll fe;wonásban. H•;lfó 
.A t>!söd" szinmti 4 fel vonásban. Kedd "A 
kapitríny-ki.~asszony," operette 3 felvonásban. 
Szerd& ~Bouquillon, ·a párisi &lo(gle~ény" vig· 
jatek 3 fel>onás. Ustitörtök "Az orleanai szüz" 
irároa 5 felvoná.sban. Pentek .,A beámi 
leány" operette 3 felvonásban, (Eióször.} 
Szombat .,A beárni leány", tMá.sodszor). 
V t~s8map • A szökött asszon J" eredeti nép
szinmll három fel v.:10ásban Csiky Gergelytöl, 
(h:lőször.) 

KOZGAZDASAG. 
As "Aradi Lloyd" heil tud6aitá.sa. 

október 15. 
Az idó a lefolyt héten többnyire borus 

esős ~olt, közbeo vill:lmlás és roppant szél
vészszeL A szílretelPs befejezödött voln& e hé
ten, azonban !iOk eső miatt félbeszalcitva, jobb 
i dó bevaraadó. 

Gabnanemllben a behozatal caekély, a 
forgalom ali~ érdemel eml:tést. 

Buza helyben és ujaradi piaezra alig 
60(10 mm hozatott, maly részint uyeréazkedók. 
részint mslmoaok alta.) minóség szerint a 
5·90- 6•20 mm vétetl\tt meg. 

Rozs fogyasztók:Jak 4·8ó-4·90 mm. adii
tott el. 

Arpa 4·70-4·85 mm. jobb minóaég ál
Jomásokra á 5·30 rum vétetett. 

Zab 4·74 fogyasztóknak. 
Tengeri 1dei termés pár száz mm. hoza

tott f. 4-4'10 vétetett. ó tengeri hiányzik. 

Veacyes közle,rnéoyek. 
- A bihari helyi érdekü vasut. A m. 

kir. államvasutak üzemében álló bihari helyi 
érdek ü vasut személy díjszabásához I., árudíj · 
sz&básához II. pótlék, mely neV<•zett vasuL ósi
kóti vonalának megnyitása napjától érvényes -
lép életbe. Ezen pótlékok a m. kir. államvas
utak dijsza.bási osztályában kaphatók. Budapest, 
1887. október 12-én. Az igazgatóság. 

8se•s8.slet. 
(Október 15.) 

(R.) Ezen ezikkuek ára és üzletviszonyai 
a rotiTt héten oem Táltoztalr. 

Mai jegyzéseink: KPszaru nagyban 2575, 
kieRinybeo 26.-, hordó nélkül per 100 li· 
ter 0/o. 

Budapeatl gabnatözade. 
(Október ló.) 

14,000 mm. jött forgalomba., és a finom 
minös~gll Tt\ltore.tlan, mig e. közép minösé~~ 
néhány krral olcsóbb "ron adatott el. Het1 
behozatal 170,000 mm. volt. Buza ószre 6.87 
6.89, buza. tarasz1·a 7.23-7.25, zab ös~re 5 30 
5.31, zab tavaszra. 1í.ö6-5.67, kukorreza ta
vaszr& 5.68-5.69, repcze 10.75-10.90 

Arad városi sz l n b á z. 
Folyó azam ll. l. kisbérlet ll-dia az. 

Vasárnap, 1887. október bó 16-án: .. , 
FELHtJ KLAR!. 

Eredeti népszinmü 3 felvonáeban. lrfa: Rátkay László. 
(Rendezö: irecsányi lgnáez) 

Űzve gy A ba Gyórgyné - -
Aha András, fia molnármester -
J<'elhó Klári, ) /nvaleányok, Aháné 
f'~ l b ö Katicza,) fof1;adott leányai 
lo'áiyol Ferko, molnárlegény, Abáét 

rokona- - - -
Tenger Adám, ez~hmeater 
Bálint. fia - - -
C sik V ~n del, szabómester 
Istók, fia- - - -
Yiol11 Rva - - -
Rokkár.rP. Trn~er gazdasszonya -
Gerő. Rokkáne keresztfia, mo!nár-

inas - - - -
Szita Pista - - - - -
Tömjén János, esperes - - -

Siposné. 
Peterdy Sándor. 
R-Vadnay Vilma. 
H~~ova.s A rnnka. 

Kis11 !llih,ly. 
Szabó AntaL 
Földvary József. 
Fenyéri Mór. 
Kuliuyi Má.rton. 
Hunyady Margit. 
Th.•rasso li cs M. 

N viiasi br átyás .. 
Sientes János. 
lMhey Lajos. 

Kezdete 7, vl;ge 10 6rakor. 

Holnap, hétfön, bérletfolyamban: 

.A. CSÓD .. 
Szinmü 4 feh·onásban. Irta: Bjórnsteme Hjörnson. 

Felelős szerkesztő és kiadó : 

H l fl D Y Á R P Á D. 
. -
Nyi Itt ér.*> 

Arad, oeMber 15. 
Van szereocl!ém tudatni mindazoklral, ki

ket illet, hogy t'ssládi viszonyaimnál fogva 
O r e. v i c z a b á n y á r a költöztem. A mi
dőn miudazon barátaim - és ismeróseimbez, 
kiktől szlllövá.rosomból történt távozásomkor 
el nem but'suzhattam, ez uton mondok .,Is
ten hot:zá.d"-ot, - egyBzersmind értésükre 
adom, hogy rninden nyáron - ugy mint 
évek óta, a mebádia.i H e r k u l e 8 f O r -
d ö b e n folytatom orvosi gyakorlatomat. 

Dr. Vula György. 

*) E rovat alatt közJöttekért nem vá!lal semmi fe
ieloséget a s z e r k. 
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~ MENESI RÖZSA-SZÖLLO. Üvegbe töltött ménesi,-magyaradi- és csemege-borok lerakata. 

L~~: ~~~tl.~· SC B E ll E. ~~:~o:\~ 
"V- # ~ , óo. ij> ~ ~ 

C{)~_.,o~""' ~~~DON. ~t-~0·<?~ 
c...~~ ... ~, A júnl a kürelgó szüreH idényre ~~ ~ 

'-Íyl ~" Halakban: Husnemüekben: Sajtokban: ~~ co 
~ f · Knssai sódar, tinom erd(>l,ri s1.alíimi, na· l<'riss euwutbnli, ~I'Ol,'l, ~or~onzola, II"'O'eJt- ~~ ~" Orosz SZlll'dhtiút hord ókban, 1·nnczut szal'- _ "' ~ '""" " .. .,.~ 

~-+ tliniiat ola,jban, friss lliítyiís-IH'l'ing, helgoh:mdl ponta friss JHÍrisi kolhiísz, th·hreezeni kol- berd, herbt•rstort'i. I'ochet'ortl eidami, pu1·mai ~t 
li bász, finom oldalas és és valódi rák dobozban, valódi orosz és e l l 

paprikás szalonna. • • 1 -t 
A büvösehb idő beál tá val naponta friss b(>{~si és ::1.~ pe:r:1.a Sa J • 

-· •• s 

. ....._ 
•• 

t'rankt'urti tormás kolbász. Kitünö liJ)ÍÓi turó, kimérve és -kis dobozokban . 

Valódi öreg angol a.nanas, kuba· és brazilia.i rum.. " , Fran.czia és hollandi li~uer;k, szer·émi sz!lvórium, 
Finom zamatu c:s::::r.~ ..A.:C és OEOSZ THE..A.X:::. O•bOrOVICSka, VaiOdl franCZia COgnac. s 

•• ·-E-
~- Urmös borhoz való füszereli és jó erös szöllö-taposó í:sákol{, 

Finom menesi rózsaszöllö. Naponta friss valódi rozskenyér. 
Minden postai vagy vasuti megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek. Olcsó árakat és pontos kiszclg:iltatást biztositva kiváló tisztelettel 
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18119-1887. szlindékozók azzalt hivanak meg, hogy 50 kros ~-----&.-...-:0~~~, 13020-1884. k. h. sz. 101 1_ 3 bélyeggel ellátott s l 00 frt bánompénzzel ell á- JE • l 

Aradmegye alispánjáh.,Jz terjesszék be, mely • ~ .J Arlejtési hirdetmény. tott zárt ajánlataikat f. hó 29-én d. e. 9 ór·íig ~:: Sz o" nyegek, f« l 1·11· rtletnléll.''• 
88 , b ajánlatba kiteendó, hogy válbdkozni szándéko- • l k ' t Á k -~ 

Aradmagye cselédsége részére 18 . ev ··en zók a feltételeket ismeri s azoknak magát alá· • pap an o es ma r a.CZO • W~is.z Dávid n·a~ánzá}ogüzletében 1884. évi 
szükségelt veti. le ' l o~t. 7 -~ken_ tartott ar;e:·e~ alkalmával. árverés 

h ' t• •11 t 'k Az <hlejtési feltételek és ruhake1me-minták ~ p· ... T •. '1 
. · .. 11.1 . ala kerult targyak eladallaboi a következofelesleg 

szálli~!:k ::.i:a ~ró~ 3 :g; Wrvény- ~ártb~:-~~i~:~:k ~;··~egy~~:;:~;;·~~).!::: ! " ~:~:rQé~~n~~' '"' '-" ' :~.:~·-k. _ke. zeltetnek m.ég~.város1pén,~:b.a~ 
::~:~.;i~:.tt;;~;.~~~~ :;!k:~:tt~:~-~~~é~: ~:;~·.;o~~~·,;,:f~álandópo .. tónakhazaigyár- i IJ(azo" fak:-.rAk ~ l szám :,~;;7.~~,, szám ;.~,l~~~ szam~f~~:~ szám ;~~~sz~~ 
gyalás fog Aradmagye alispán i irodájában tar- 4II: • · 1~433- öli 63401:-P~&j 3H78if-- 25 l 5fHJ9j- it o 
91/2 órakor zárt ajánlatok utjáni árlejtés• tár· Aradon, 1887. évi október hú 12-én. ~ . . J ( (l \1 ' W lb7llj'~- ill Ir 61. 08.-155' 3ö7Hi'-- 2~' 56H4 -i20I 

ta•ni. 725 ·1-2 o :r m os.. i na!)' választékban kitünö minösc[bcn s.: · 1 9~3ti'- 11: us4tlj-rsoi, sHs8l!-45! 6oo3-lto 
, . , , , . á ;";": , 1 1 ~ Hlb27!- 31 64H5:; - 1:2211 420911-61 ' 605& -~l , 

Mely ek kenti versenytargyalasra valla1kozm o alisp D. m o Ic so árak mellett,;j . ~ HIHH41-73 6489i.'-[3hi. 46]51!-15.1 62.07:- 3~ 
·x...~~AJ~.J\.ofi'ttJ4W"'o.ttl"tJ""""~,...,.,.,...X1u'XXXXXXX>OCXXXXXXXXXX" ~ . . . . · • 1217- t 4 6m~~l-!67r 462711-4 ,l ua w -'25 

, ~ ~ Kaphatok a gyarl raktarban: 31e l 954f- 20 673:-~i!-'48 4 726;~ 25ii 6355 _;4 

G -.::::>UBE-r::::) SANDO~ rt! R . h B K. l .~ !.e l 19(;71-3~1 67751!-1201 47S!:llf-14JI' 63ti5 130 

~ ~ .~ ,, . ~ ~ .. ~ e1c . aro v nat, ~ ~~.~~.~.= 1 ~!, .~~~:\=1.2~! ... ~~~l:.r.- 2~.~. ~~~: 11.~~ Q . . fogaszab muterme - a l ~ Szabadságtér l. . - - • 2H51iii- 3~ 9924'1 VI3li 504Hii- l!~·i 64:30-12 
, , . ) ~ • 3H~Hf-3Hi 16335;-~5; 5llö'lii-1~'' 66~~: i.F 

Arad. lőtér 17. sz. ll. emelet, (a megyehazzal szemhen.) -~--~--•o..:«~JE 4ö3tr--. ~ 1735o:.l-. ~ 3195li-H~! mos.=12:) 

a 
-_, """- ~4021- 1 ~ 18480! -125 52431-14()1 6729. -16l 

_ _ _ ,. _ _ ·-- ~ :;~\:.t···~,:'·,, :·:~;·~:?!::'tb'f),~-.. ~~:~F'~<~, !t~M3!~1· 1 i~n11=-11~ ~~~~~,-~~ ~~~~=l~u 
'~ ' . - "~~~~::-,a;~~:, ~ 4~~~:-!241 1~07:~=-!45, ~295! 1- ~~ 6856 _i ~ 
. .~~.~~--$_ --~.::- -~~--· '. X Iflado" lia' z. 5htib:-i31 1107,1-11()1 n331!-10t 69öti'-IH 

/ \ ', ,~. '.k . . ~' 'i·.~ ,•,,t. 1' '/; ~ ~~4~ 1-4! 264 ~-:191 1 5449,i-191i 71Hl1i-'35 
, .;..;..., .~. · aa8 1 ~- l1 27971-:12~1 545~f-,6~! 7236:--i2ti 

és mindennemü Pernyá va kUivárosban egv. ujnnnan 5H37- 44 2708i !.2o1 55. os:i- 121 7247l~l2t 
., -) 6038 1- 21) 29!)8j - i2oi 51>tl6:1- 2 i 

J-a~ i t ás ok., (:repe:rs.t"'\:L::rá~ épiilt sarokház; még 10 évig adómen- 6031:11--17 324511-:45:1 55~5if-2~; 
tes, a melyhen egy jó h irnevü és jó 60841!- 19· 3247~-1 61: 5636!;- 03il 

a legrövidebb idő alatt készittetnek mütermemben metwtü üzlet is,van. családi \ isz(myok Miről llZ érdekeltek azzal értesíttetnek mi-_.. - Olcsó és kitünő munkáért kezeskedem. ~ Hzerint mindazok, kik a fennebb felsorolt fele~-
végett eladó. Ara. 300 0 frt, jó fizetési legekre i!{éuyt tartanak, 1887. évi novemb~r 

629 5.16 G::r"'\:L be:r Sá..::c..do:r." feltételek mellett Bővebbet Ro~en- hó 25-ig a. zálogjee-ygyel alólirott hivatalnál az 
fogtechnikus Aradon. berg Jakab llf ~··zi tében te pio összeg felvétele czéljfíból jelentkezzenek. mert 

. l (--\ ' ' 111 m- a k~tctt. ~atl~:idő e~teltév~l a fennmaradó Ős-zeg 
XXXXXXXXXXXXXXXXXXIB."..,.~~."..,.~IIIJ'Io-""w~~~~"""~"""~' utcza, ~1inorita-palota.. 735·-1.3 a varost 'par1skola1 alap Javára fog fordi tatni. 

----------------·----------------------~--------- Aradon, 1887. oktober h6 4-én. 

~.:a·;~:~2at.ottu !. B R AS SA y E. 7043-10 r~:.~a7ta:2;;_;;-- -- .. Urbán..y~ 
föka.pitany. 

~ Deréklüzö.gyáros, női divat- és rövidáru raktára a "K~K CSILLAGHOZ." § =•••••••s.••~--~~ 

·~"=~ '''"••'•••" AEAD. »::::::SÁG:Et:i:~:z~:::::ap;~;i alsó ing=:: i ~u~ diva~~~~F A. l 
eredeti franczia szabásu derékfűzölt nő, férfi és gyerm k egyenestartók, mlnden szln éa ftnomságban. V'a.l6d.i .• ~~~~-~- .. 2.-~~ ... ~::!.-... ~ .. ~~-gy-·e···h···a.z·,·····z··al········s···z··a···m·····b·e·n····· l 
legnagyobb választékban anyafu .. ~o"lr 111lmibete'ttBl IIF' A legujabb kivitelben ..... J" • k ,! k ~ · 1, • ·· · 

esetleg mérték után bármily kivetelben " l, t;ww" ' II~Cr moolc ' nauljáo(ro és uarJsnra~. • . Nagy y á l a. zték ~ 
dajkafüzök, derékszoritók téli harisnyák, téli szoknyák, lJ J • ; 

.-
36e=é~th~~att .._ erucrJül nálam karnatúk. téli gyern:ekruhák. Téli keztyük. ~ nöí-éslánykalapokban, ~ 

~ 678 5
-

12 coiffnr~kMn, ; 
· Chiffon vászon, ; lőkötókhen, kalaplátyolok, ~ 

czérna-asztalneműek nöi fehérnemii, czérna, kötő- és himző elönyomda, 1 ~ araKo~zoruKlmn es ui~zitéseKoen. ~-
l , bb ' Zsabkendök, csipke, szallag s ruehe p A M U y O K 1 · 1 b · ákl 1 1 1 ~ ~ O CS O ~ ~ a egn.Ja ) Jlllllt <a ( U- ·. * Dús raHt\r 1 

-·-t ,_,-"-hol • ._... """"..... feltüno" o l cs ó áron. san fello!zerel\'e. l s no" • • "kb ~ -----~ __ ..,""""-----.P..-----·-----+----"a_gy_v-ál-as-zt-ék-b-an_. __ -;. _____ 0 _____ ,.1 ; l pipere en, ; 
Derékfüzők Csipkekendök, ~Za[ljJall, illatszer, valúui nárisi ~or, Selyem, gyapot és alpaeca 1 • kész gyászkalapokban, ~ 

tisztitása és ujjáalakitása, t' · " ·" i ~ . és 1 
monogra;,";~k himzése csi:~:i~~~~~e;;.t':;ók ing;:~~~k~:~ritük e~:~!:~!~a~){ i l K.•lap~~~,?~~!o~~~:~: aleq- ~ 

jutányos áron eszki)zöltetik. felt{inö olcsÓ áron. nagy választékban. olcsóbb, mint bárhol. i. romdeblndo alattalerJJobbaneszkösöltet-tk. ~ .---------·•---------·-----------------------'! • -Vidéki megrendelések-
1 

• • Derékfüzö rendelésnél kérem a derék, mell és csipő bőségét, végül a füző egész magasságát centimeter szerint megjelölni. Haskötő rendelésnél csak 

1

1 • pontosan teljeaittetnek. i 
a derék és has körületét. · . . •••••a••e·~~--

Alazatos tiszteleltel : 

----------------------~---------------------~----------------1------~---------------------Himzöminta Fehér és szines 

Vidéki megrendelések kiváló ngyelemmel eszltözöltetnek. 
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Sli.. ~ . .. ~~. ~ i 3 órakor ezen kir. törvszék pertár ába~ meg~a~- l 
GMt~~~~~J~ •. , .. ~"..,.G~~,!~l~J~ l tandó nyilvá11os árverésen a meg<11lapitott kikl-~(~<>·· ~~~~~;::;r:>~~-~~)~~{> •• 

l áltási áron alól is eladatm fog. 
8661--1887. tlkvi. 1--l l Árverezni szándékozók ~artoznak az ingat 

Á é • h• d t é . 'l lan becsár-inak l O száz. vagy az l ;-i 81. évi LX. rver SI If e ~ID IlY. tcz. 42. §-;iban jelzett árfolyammal számított és 
. . , . · . • , l az 1~81. nov. l-én 3333. sz. a kelt ig. ügy min. 

· _ ~z, arad1. ku. tvszek m~t t~kkv1 hat.ósag 1 rendelet 8. §-ban kijelölt óvadékképe:~ értékpa-
kozhirre tes?.J, hogy a m. k1r. kmcstár vegre- l · 1 k'k .. ld"tt keze'l1oz Jetenni avagy az 
b 'tat. k N'k l"t M'h 'l , l 't. t j pl r >an a l u o ' ' HJ~ :ona. l 018 l ay .veg~elaJ ~B .sz~,n· 1881: LX. t.-cz. 170 §-a értelmében a bán:tt· 
~edo. ellent 56. frt_ :4 ~r. tókekovete~es _es J~r. pénznek a biróságnál előleged elhelyeúséről ki
tr~nti _végre~_aJt~sJ UIF~ben az ~.ra~-\ ~Ir. ~or- állitott szabályszerü elis1nervén,vt f\ts?.olgá.ltatni. 
veny~zek terul~ten levo, A~ad-GaJ lm va.ros ~11 

. • Kelt Aradon, a kir. tlkvi tszéknek l 88•i. 

• u SiR· oszo 
elhunytak eml!ék:ére. ____ _ 

,, .••• J .·: " b ~·11 Száritolt 
J.VJ.UVl_ra,g _0'~ 

ÉRCZ- virágból. 
lll!tll!tlt::~ f('kvo, az arad1 3609. sz. 1lJkv?en ~ + 1,- sorsza~ 

1 

évi deczem u er 18. napjá u tartott iiléséböl. 
alatt felvett beltelek és l O. szamUJUhasz-utczal A d' k' f' · · k és 
ház 684 frt értékü ingatlanságra az árverést 1 Z a~a 1 Ir: or~e~ysz e , ~ 

1 6~4 forintban eze u nel megállapitott kikiáltási l mmt tlkVI hatosag. 
11 v [a· s· 7! v a' s·· z o n b fi t 

ál'ban elrendelte .és. hogy a fennebb rneg~~lölt in- . ~~ry:~ ~~~~-y;~»'fl.~)fi?' l, " . . . . . ut 
gatlan a.z 1887. ev1 deczember 22. napjan d. u. l ~ ~ "=úi>= ~ ~ 

nagy választékban, 

50 k:rtól 
10 frtig. !ltf!lmi vi~~~t,~f!kl i!d @~ t~li id~~-1~~~ 

Teljes tisztelettel értesitem nagyrabecsült '·evöimet éq a t. közönsé
get, hogy a legujabb áruczikekkel dusan ellátarn 

kézmü-, rövid-, norinbergi-, fehérnemü-áru 
és 

gyermekjátél{-üzletern et. 
Leszállitott árak, mesés olcsóság és a cziKkek finomsága felülmulnatatlanot. 

OBETKO 

rostai rendnlményrk 

azocna.l eszközöltetnek, 
, ". 

KA.LM.l\N 
Ü ZLE'J:'É:SE::t::::r 

A r a d o n, főtér, Minorita•épület . 

Egy jo erkölcsü nu 
Q) 
c.. 

'Q) 

EIJ'y vég vászon, 30 rőf, 4.50, 5.50, ő.-, 7.-, l Esöernyök 90 kr .. 1., 1.20, 1.50, 2, 3, 4, 5 frtig. 
'"s, HJ, Hi forintig. Jc'inom ('.hiffon, oxford és kretoningek 90, 

Chiffon 5, 6, 7, 8, 9, to, 12 frtig. 1.-, ~.20, 1.~0, 1.80, 2 frt . 

,!.. " ... t· · · t . l r; k ~arp1 ~os ,janu~o.na __ ~ 
mellett legelót bocsát bérbevevő használatára 
és e szerint a szarvasmarha telelteté~e és nya
raltatása is e helyen történhetik. 

A szarvasmarha t.>leltet.és- és nyaraltatása 
hiányában, alólil'ott elfogad 800 v»gy 1000 da
r.tb birkát i~, a fentebbi feltételek me1lett. 

..... 
C'l,) 

'Q) 
Kalönféle vásznak röfe U, 14, Hi, 18, 20, 25, Dolgozó-mgek 6o, 70, 50, 90 kr. 

kra.je:r.ár. ~~rfi labr~v~lók vádzonból 6~, 70, 80, 90 ~r. 
= 

fel vétetik.. 
c.. 
~ 

Kanavasz, oxford, zephir, l vég, 30 róf 5, 6 ~;no.m nöi 1_ngek 6~, 75, 8~, 90. 1.20, l.oO. Vidékről jelentkezők előnyben részesülnek. 
Értesülni lehet alólirottnál Kujeden, Buttyin 

mellett; u. p. Huttyin. 
Q) 

·e: 
7, 8, 9 forint. lieber és szmes also-szoknyak 80, 90, 1.-, 

Ktllönféle oxfot·~ zephir 18, 20, 22, 25, 39 h. Me~i:uo;örí~~ 65, 70, 80, 90, 1.20, 1.50. 
Kartonok, legujabbnk 16, 18, 20, 22, 2o kr, l G . k' k 60 70 80 90 1 _ 

, . 
Stern Armtn, 

Egy jó karban levö c.. 
Q) 

~ 
C'l,) 

'Q) 

" • ...llc :<:> 
t: 

~ 
c 
~~ 
{; 

t:s 
t: 
C'l,) 
~cu 

~ 
Q) 

~ ...... 

SzioPB ~osó barketok 16, 20, 22, 25, 27, 30, i!1k~=n~~~e 14 '1s '20 '25 '3o· 40 50 kr. 
~6 Íl:t'lg. } . ' ' ' ' ' ' ' 

K k · tt é · .. t k 16 18 20 25 kr Fm. nö1 há.lócorsettek 70, 80, 90, 1--, 1.20,1.50. 
ocz tuo 8 szmes szv~e e ' ' ' , · Harisnyák n:Jk, férfiak és gyermekek számára 

Creppek, beegek, casm1rok, loden, dupla sze- 8 1 O 12 1 ó 20 25 30 kr. 
les, minden szinben 30, 35, 40. 50, 60, 70 kr. Gallérok 16~ 18: 20' kr. ' 

Fekete lüstterek 20, 22, 25, 30, 40, 50. . Manrhetták 25, 30, 35 kr. 
~c~ekete tern ... ok, kal'mir és crepp, d~pla szeles Munkás-sapkák 25, 30, 40 kr. 

55, 60, -o 80, 90, L-, 1.50-Jg. Gyermek és férfi nemezkalapok 1.-, 1.2tJ, 
Vattmoll: flanell és loden kelmék 30, 40, 60, 1 1.50, 1.80, 3 frtig. . 

70, 80 krig. j Utazó-böröndök (KoffPr) 90, 1.20, l 50, l0·1g. 
Törülközök 16, 18, 20, 25 kr. Kézi kosarak 25, 30, 40, 60, 80_, 1.-, . 1.50. 
Asztalkendők és poLártörülök 20, 22, 25, 30 kr. l Czérna, selyem és glacekez~yük mu1~en szmben. 
Asztalteritók, szinesek 34, 60, 1.-, 1.20, 1.50 Gyermekruhák, fiuk éB leanyká.k resztíre. 

2 forint. 1 Szönyegek, paplanok, pokróc:zok. . .. • 
Aaztalteritök és asztalkendők 6 személyra 3.50, Gépész-öltönyök, gyermek_- es nó~ kot?k. 

4.-; 12 személy re 6, 7, 8 frt. Mindennemll selyemkendok, szabokellek,_ sz~l-
Csipke éa juttPfüggönyök 20, 22, 25, 30, lagok, rüsehek, virágo~, go~1bo~, c~ern~k, 

40 kr. pamutok, pénzes-. dohany- es sz!VIutar~zak, 
Zsebkendők fehér és szineP, 6 drb 40 50 asztal- és tollk~ek, kanslak, fog-, haJ- és 

80, 1.-: 3 f!·tig. ' ' rubakefek, uj tajtpipák .é~ ~zipkák, illatsze-
Nöi- és gyermekezipök csodás olcsó árban. rek, albumok, iskola-tasKak, poharak, cse-
Gyermekkoesik 6.ö0, 6.60, 750, 8.60., megés-t&nyérok, vajtartók. 

.- Sirkoszoruk mindan árban • .._ 
Ezeken kivfil feihivom a t. közönség figyeimét az annyira megkedvl'lt 

5, 8, 10, 15, 20, 25 kros kiállitasi hazaromr, 
mely a legazebb és a legválas.?.tékosabb tárgyakból van összeál!itva. 

A t. közönség pártfogásáért .Ss látogatásáért tisztelettel esedezem : 

liii~Ij)~ri llDOI~-~.,, ll••atl, 
fötér, Arena-épiilet, "a kék rolyóhoz." 703-5.8 

· Póstai megrendelések pontosan teljesittetnek. _...Cs om a g o l ás i n g y e n. 

telieasztal 
j után y os áron elad 6. 

::Sővebben értek::ezh.etni 

Be-rá11 Atttal 
kárpitos mesternél, 

ARADON, Sattyhányi·utcza 7·ik szám alatt • 

-. Hirdetmény. _ . __ ." 
Közhírré teszi alólirot t földbaszon bérló, 

hogy !'uttyin melletti kujedi bérietén 50 va_qy 
100 darab 

szarvasmarha teleltetását 

727 1-3 fOldbér lő. 
~-------------.:b ~~..u ~~,·~k~ ~t 
~í_L~(~~~~~~~ 

\ Boooooooo:IOCiooooooo~ 
8 Aradi . CS 

o }_~ ~~~~~~~1~}~-~~~!~-a~~~~ k~ 8 
Az ·;~;t;;;;;ogad §

8 betéti könyvecskékre vagy pénztári 
jegyekre J.:övotk~ű.-- íelt.óiüi~ lllellett ,; O ;_..,. 

90 napi fclmondásra 5°;0 -al 
60 " " · 4 '!2 ° {o-al 
15 " " 4°/0 -al 

winden levonás nélkül. 9* 

jutányos ár mellett elfogadja. ~issza.fizetések a p<ínztár 
A jósz~g igen jö n!Ínóségü buza- és zab- áll:í8íllwz képest tekintet nólkül a. ki-

szalmán, azonkivül eleg ndő buza- és zabpoly~ kötött felmondás idejére · 
ván teleltetetnék Istállók rendelkczé.-re állanak. l 1• • k O ·.· 

Azonkivül van alólirottnak egy 10 öl hosz · . azonna te JeSittetna • 0 ~ 
szu, 3 öl magas és 3 öl szélAs kaz11l szénája j • - 0 
is, mely a bérhevevöuek a tavaszi etetésre, eset-~· •OOO!lOOOOO. . . :1. O. 0000000. •. 
leg jutányosan átengedtetnék. . 

A nyári idényre pedig sz.in~n 5~ v_agy 100 . ~~~~~~~~~~~~ 
darab szarvasmarha legeltetesere JUtanyos ár 1 [~) ~ ~ t~j 

... ·-··· -· ... ·-· .• ··-·· --------
• • • • • ~. : .. • • ' • ~ ~·- •• • • - - 'l"' - • ~ • ... .. : - t- • • •• ' .. ~-;: ....... .r: .. :· :. ·' ; ' ·-·.. . .. -1 • .. 

::= "Magyarádi és n1énesi borternlelök szövetkezete" borainak főraktára. :::; 

----~--------------------------------------------------·------------------------------------------------------------------r----l 

• -a 
l. = ... 
.c = ·~ ·-ca 
l. ... ... ... 
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." ·-L. ... 
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a. 
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z 

!Jt 1\,m ~~,~('J LA.JiOI~ 
~~Aü~i' ~ ~-'--~~~ ,~~ 

ffi~zer-, a.nJag-, ~or- és csemege különlege~ség üzl~te a SlEREC~EKIIfl" ~~~:CON.,. · Batthyány1-utcza 21-ik szám alatt. ~ 

Van szerenesém tudatni, hogy a fentjelzett czég alatt a mai kor igényeinek megfelcló, csinnal berendezett 

fűszer-, anyag-, bor- és csemege-üzletet nyitottam. 
: Midón üzletemet a n. é. közönség becses pártfogásába ajánlom, bátorkodom megjegyezni, hogy fótörckvésem leend solid és pontos kiszolgálás által t. vevóim bizalmát 

és megelégedését minden tekintetben kiérdemclni. - Különös sulyt fektetek at·ra, hogy a legfinomabb . · _ 

Láv.;fltm~ ~81 ugy &~(ji~ W 'l~ at 81 valódi ft1il'W (i).) ~Um 6' 'ff~ valantint a téli iclényre mindennernü ~St-lll~ ll'~:. ~a1f6 k~ felnigott llTI~lli·lUÜ€.l~ &\- ~ --",.-~,_"" ~:;} ~ ..... = ~-~~11 ~r::.~.".,., ~ --~"'"''(/ ~-~"'- ... ő,~ ..... "" "'~"·--~ ... ~~--.'iil='"'"'v>;f& "" " ,... . . ~ 

4 ~ e!emiHJ'I~ lri[l@JllltJ!t-SS~ !:e-J~ mindenkor friss állapotban és legjobb minó&égben szolgáltassnnak ki. . ·- . 
~-= ~- ... -~e.., ~-.. ~--~~~--~~<31·~- "' 

~ -~ 

,... Továbbá ajánlok Valódi bordeauxi, ffiÍl3llÓi éS 3ffiSÍerd3lllÍ liqueur különlegeSSÖg~ket, .. ;ag 
ugyszintén valódi franczia és ntag)'ar pezsgöket, 

~· .. "'"~-

valamint asztali•, csemege• és pecsenye bo:r~i::t::Q. ::c..s..g-y .:rak:tá..::Z:át. 
Azon reményben, hogy a n. é. közönség igényeinek mindcnkor megfclelhetek, magamat jóindulat.-íba. ajánlva maradok kiváló tisztelettel 

::= "Magyarádi és n1énesi borter1nelők szövetkezete" borainak főraktára. ..: 
. ' . : ~ ...... ~---·- -' .. -
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sooooo 

8 
~:E Rooco.Aooco_oooocxMJo§ l 

üzlete 8 'l,iclto déli g}"P«Sics-t csemege-~ czukorkák- és gyümölcs-szállitmányi 
ARADON~ templom-utcza, Minorita•palota. 

a:u, .. ~·l·h·llt·l kiild: 

10 mtiter nöi lodtmt. ft ;~. 
-· 

LO __ ~:._Jtöi posztót ___ • -l.5tl 

8 t 1iiliiJ• 
l o eg- Q 

10 m. broeut 
10. m. tllv. bardumt " ;~.50 

l O m. Hnnt\Jit " ... 
Pítrlsi m~zgnk iiHiull•gt•ssé~t\k raktár1l 

UliUI•t:S'l\ IV. ker. Hah·aui-utcza 20. sz(tm. 
ÓV•NZivJU~Nkák. ~an szerenesém a n. é. közönség becses tudomására adni, hogy üzhJtemet a 

kiválóbb és legnemesebb faju 

gy-c..i..:J::Q.ölosök:k:el .. ._ 
o JI 

10m. kulmuekot lj. miu. 2.So 

l •ég, 30 rüf b(tzi vászon 4.50 
CsomngolYn 1 tezt és '/2 tuczatos dobowkhan tuezatja 

s1.ijles selyem szaHaggal I. minös{!gi.Jen 
IL " 

frt 4. 
fr! 3. o g Exportház berendez tem. 

l .. " ___ .. __ --·---- "--~-á.ó~ f ' 

l vég, 30 röf cblff'on " 4.50 
1 _ _!~- --"- ~- -·- " ____ ... , --~· 

"\'al(uli pAriztd 6vl!lzerek 
tiszta mézgából Jegujabb jobbitott gyártmány. 

l. minóség. díszes dobozban arany ~s ezüst papírhan csomsgolvn 
fuczatja frt 5. li. winóség:, pi~os gummil~ól diszu l(~mbölyü doh,oz 
ban fu~zatja fr! 4. lll. mmuseg, fehér chszes gummt!.ol dtszes ~om 
bölyü dobozban luczatja fr! 3. lV. minöség, fehér gnuunibóL rozsa 
sziilii papirha göngyölve frt 2·5l!; IJuuuni Capots YÜrös gummiból 

Minden postai vagy vasuti rendelésokot gyorsan és p<mtosan teljesitek. O 

l 
A legjobb faj szöllöböl 4 és fél kilós kosárral bérme·Jtve, vidékre !IZállitva Q 

:1. frt 96 kr. Utánvét mellett. O 
Valamint minden egyéb gyümölcsöt kosarakh1n csomagolva, a Jegna~,yobb kész- D 

séggel szállitok;d. . . . b t l"k .. k t' k . ,. 'b 'l k't·· ~ QO A magyara t es menest or erme o szovet ezt> ene pmczeJe o 1 uno 

l asztali fehér és vörös borokat 8 
eredeti árakon és pedig postai csomagba 3 üveg bérmentve !2 frt, !2 frt !20 és ~ O 
frt -4:0 krért; vasuton 16 palaczk e frtért különféle borokból összeállítva küldök, valamint o 

o ..- bel- és k:ül:föld.3. pezsgőt • § 
raktáromon tartok és megrendeléseket vidékre pontosan eszközö!ök. · O 

Különösen ajánlom a gyomorbajokban és étvágytalanságban ezenvedöknek kitünő ha.
tásunak bizonyult gyomor-pastilláimat, valamint köhögés elleni malcz-czukorkáimat. 

0
8 

A r.. é. közönség becses rendelését kérn kiváló t:sztelettel: 

634 12-12 ~:CL::E:~ ~- 8 
~eli gJÜmölcs-, csemf,ge-, czukork:ik- és gyümölcs-szallitmiinyi üzlete Aradon, templom-utcza. g 

•c: naooooooooooooooooc::toccnoocoocaocccc no• 
582-1887. 94. v. !1:::~~ ré~~~.., ~:,~ ''c~/9 "§'~~ l ~~JIL'tr)iJ':~~iiiJ>o·q;:-~=~~~ ~x~l'-

Hiva~~~~:~~~r ....... j U G Y N O l\ O l{ 
Olaszországban fellépett ázsiai cholera behur- , k 
czolásának megakadályozása tárgyában közzé 1 • kerest.~~ne . 
te~ t. hi~de~ményre, .~n~ak 1-só .. pontjában ~ Szi- l fix fizet~~ e? magas pr~YISIO I?ellet.t ~z?nnah fel-
czihá.hol es Calabriahol érkezo utasok beJelen- 1 ?.~e telte. ugy. l~el_y l~e? mmt vrd.ekcn. 
tésére vonatkozó kötelezettség - a nagymél- l Kozelebb1 felviirtgosita~sal swJ;al 
tóságu m. kir. belügyminiszterium folyó évi 1 Szanto A. 
63101-VHI.a. sz. a. kelt körrendelete alapján 
- a Málta szigetéröl érkező utasokra i"' kiter-

ó93.3-10 Ara,l, Yasknpn·épillct, Szabadságtér. 

az 

.,,a. r a. n :y-

l v. 30 r. khtgszövés:;/,. sz. 6.1)0 
l • " " " " ~ 4.5~ l ·-·- ·- . --····· ···-·· .... ·-·-·-·· -- .. -

l r~ g, lhl röf gr{ulll " 6.iJ~ l gummiszélekkel eleg~ns dobozban tnczatja frt 4, tehér guwmiból 
Cvég~ 30 röf kallllVáSZ 5 50 gummi. zélekkel elegans dobozban tuczatja frt 3. 

CvJ~3o- röf oxford ft Ü)O llnlltólya~eok, valódi fnnczia. pallóshoz" Cinaradék fo-=J:fín. fÚtó~-·- l 2-es 4-es Ö·OS tl-as 10-es minóségben. 
szön:re"' 3 5H tuczatja T6o 2-50. 4~= ú.-=a:=-

1 • "' . . ·• Nói ÓYszerek (gummi tányér) darahja ft1 2 i'iO. . 

BRU""r-NN. ~ Ílg-y ,l asztalterit ö (ripsz)<l.áH SehéRzi mézgaárnk és mézgakülönle~ességekról kiilön árJegy 
l marad1;k l 110 ru éter téli .. - r,{, kek ka!Jhatók, az áruk megncrezés~ után. Hátorkodom különiisen 

mrgjbgp•zni, hogy fentncfezett czikk, k minden tekintetben a cúlnak 
nmlrágszliYt>t ft 2. megfrlelnek s olcsóbb óvszerekkel melyeket 'l7.onban new aj:i• lha 

l-mar .. 2 m. téllkaliátszöY. -!. tok, csakis külön ki\ánsá~ra swlgálok. Szi\'arkanlakhan ÖRR:r.esön 
gyölt és hosszura haJlott o1·szPrek az árban rgycnlok. Megrendl!t•!sek 584 7-10 

Minták kivánatra bérmentve. l gyor~an és a legnagyohb hallgatag•ág megtartásáal eszközöltetnek 

~----------------.-. a eúkkek legujabb minóségüek, melyekért kezeskedem. 699/iilÓ 
-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Hirdetmény. 
ütiaka községében egy 

község-i ir110 l( 
kerestetik. 

A magyar és r<>mán nyelvblln kellő jártas
sággal biró egyén, 150 frt évi kész énz fizetés, 
5 O frt mellékes jövedelem bizto~itása, mosás és 
ágynemüeken kivül teljes ellátás mellett 

az o n n a l alkalmazást nyerhet. 

18117-1887 sz. _jl(td~1eg~~- al is[liilljatúL 

Ár lej tési hirdetés. 
Az Aradmegye részére 1888. év folyama 

alatt szükségelt 

Író- és világítási szerek 
szállításiinak biztositása iránt 1887. évi októaer 
hó 2.9-én d. e. 10 órakor Aradmegye alispáni 
irodájában zárt ajánlatok utjáni árlejtési tárgya
lás fog tarta tni. 

l\Iely ekkónti tárgy: lásra vállalkozni szán
dékozók azzal hivatnak meg, hogy 50 kros bé
lyeggel .elLított zárt ajánlatukat 80 frt, illetve 
50 frt bánompénzzd ellátvá, malyben az ajá.n

Jegyzöi képesitési viz~<gával biró egy{nek !ott ár:tk szám- és betüvel kiirandók, f. évi 
előnyben részesittetnek. október l1ó 29 én d. e. 9 óráig aradmegye al-

Otlakán, 1887. október 10-én. ispánjához tt'rjesszék be. 

120-6.6 
D P S. l Aradon, 1887. évi október hó 12-én. esseanu . tmon, 726 1_ 2 0 :r :z:::c.. 0 s 

jegyző. l ' ..._ alispán. •-

jesztetik. u~~~l~~ l~~~~~~~~-.!.·~~~~+~ ···················=··················••m 
F!•ft- .. gy.,m•k ~-11:••----•••••••.:•-:=:--; i Iif j Elsö kitüntetést nyert Páris,- Bécs,- Grácz,- linz· és Szegeden. j hl f:

0 . . . ,. ·:·················· ·················································:· ·~ . nemez-' gJapju- é! gza l ma.- • : (chi !Ton, creton, oxford és 

KA L A P OK : ~:..;~- -~·-----~ -------·-~ ~ • zefir), B e • : Van szerenesém a· na!?yérdemü közönség szi\'es tudomásira hozni, hogy a : (J) • 
: : a l s ó n a d r á g o :: e e M : : 1-1 e 

cyttnderek, ! ~ ~!l\~tt @r~~~ i _qallérok, kézelök, D~ w m : . Temesvári P ANNONIA Gőzmalom : ~~ e 
~,,. .. ,.klakkok, : : ZS:El:SXE N:PÖ l : H ~ : ~ : 

Nagy raktár 

utazó- és kéz l 
böröiHlökben, 

p~llJ- és ~ahány-tárczák, 
bör ka.maschnik. 

T ÖRÖK GEUGELI, 
férfi·divat terme 

az ".A.E.A.l:N'"Y ::E:J:..A::SEE "-hez 

Arad, fötér 14. sz. e.., Berma.n·palota.. 
55 

ori 

• • • J:t • a : ritvettem. . : : 

l • ! Midőn ezt a nagyérdemü közönség becses tudomására hozni van sze- : lD • 
• n• ·.~ r- • rencsPm, nem mul>~szthatom el felemliteni, hogy fentnevezett malom készit • • 

•• •• !J. : ményei azon kellemes helyzetbe jutratnak, hogy mindunkor és bárme]yikkel • f-1 

l e : ia versenyezhetek ""Y a legkitüni<bb áruk, valamint : ~ i 
:~!a lee.·ole~Óbb na.tti, ÍtJ•alt l" • 

l
eo: ~ :. 

:·················· • ri : mellett becses vevőimet kiszo]gálhatni képes vagyt•k. : a • 
______ \t# ! Esernyők, : 0 i Becses púrtfogásért esedez ki,·áló tiRztelettel ! 1-'• • 

'A n. é. k.özlhts~g Julnyelm~re Uzl(lte-, - ! &!VA~Á~It"Ál. l • fill ! · · ·. ! tJ l 
met a le~Jur~~:!i:~~~~ ;:~bottúrakr • illatMzerek, .• O) • D r a ts a y L a 1. os, • (ft • ! szappanok, l !! H ! 695 ~ {J} • 
----·----~---~. ~ • fog-, baj· és ruha-kefék, • .., • 5

_ 6 fűszer,- ~or,- csemege- éa liut ~raktira. Aradon. Minorita-p~cU. • m e 
Vasár-és ünnepnapon délután az üzlet zárva van.! tésük. l~ E•••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••i qq, l 

il•••r•~~:••• .. ••••• .• l i Első kitüntetést nyerte Párisf Bécs,- Gráz,- Linz- és Szegeden. : • . : . 
l ·····1···············= .. ················~ Dll! lJ S W ETTE ll \ 71 Lll f)S 

eltrouonteter ~s ntüóráM 

a szinház átellPnében Aradon, Vürüsmarty-utcz~ 3. 
570 3* 

'Ajánlja a n. é. kö1.öoségnek dusan telszt>relt és jól szabályozott 

arany,• aziist1• nikel1• zseb, inga,• ébresztő• és fali 

ó~ÁX:, 
valammt. a vihíghirll RüdenBtork-fde ~zaba8Pimazolt 

))loJ•Itra~ehnaa 

·~z1~11 Ü1~11JGI~Ií 
Az A1io!dön kizir~!agcs nagy ra.l:táril 

arany-, ezüst-, nikel-, aczél-, teknős béka- és szarú foglalatokbanJ 
.. ; gyári árakon. a! 

Tudományos alapon készült Refraktometer és a Pupillo-Strabometer gyakorlati mli
szorek segélyével a szem látóképességének mcgfclcló szemüvegek kiszolgáltatásáért kezeskedem, 

Hő- és légsúlymérök és egyéb optika.i müszerek folyton raktáron. 

Viclél<i megrendelések gyorsan és pontosan teljesittetnek. 

-

A es. kir. osztrák é~ a m. 
kir. winis~,teriumok B állam

vasutak szállitói 

tiiz- és betörés ellen biztes 

gyári raktára. 
o 

Községek szllm;\ra klré· 
telesen 2il"io enged1nény. 

Nyomtatja a ~széchenyi irodalmi intézetc Aradon 

· ·: Amerikai varrógép ek, 

lTllSJIU'I~OII. 
éa ·· , 

pénz-szekrények 
gyári raktá a 

Azonkivül ajánlom 670 5* 

vasbútor gyári raktárarnat nagy választ5kban~ 

am~rikai IIOWE, 
nt\•e~ttt~sea 

. WEBLER es WILSON, 
Singer s kézi 

varrógét• ek,, 
caaládok, szabók éa czi

pészek t•észére. 
~lind~nnernü varritgept>k ja

vitásfl is cszköziiltetik. 
-v""a.:rr6gépekhez ... 

szükséges kellekek. • _, 

• 

' 
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